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ZAKRES ZASTOSOWANIA
FITMASKGLAM to maska LED przeznaczona do kosmetycznej pielegnacii twarzy.
Urzadzenie posiada 4 tryby Swiecenia z regulacia intensywnosci i jest
Prrcanaczone wylacznie do Usytku domowego sewnatrs pomieszoser Produkt
nie jest wyrobem medycznym

ZAWARTOSC OPAKOWANIA

~TFITMASKGLAM - 1 Kontroler - 1 Kabel potaczeniowy USB Type-C
« 1 Kabel do fadowania USB Type-C + 1 Regulowana opaska

+2 Osfony na oczy - 1 Instrukcja obstugi

KOMPONENTY
- Maska LED 2 sikonu pokrytego tkaning - 88 diod LED - Kontroler 2 wyswietlaczem
« Przycisk ON/OFF - Przycisk MODE - Przyciski

 Regulowana opaska - Port USB Type.C fwskainik fadowaria

PRZYGOTOWANIE | UZYTKOWANIE
« Przed pierwszym uzyciem nalezy w pehni nafadowag kontroler.
- Sprawdzic, cay produlc kable e sg uszkoczone,

- Uzywac zasilacza USB o parametra

- UMy Tosuszyé wiarz, et okulary Tub SeTsemia kontaktowe oraz zalozyé

ostony na oczy.

+ Nacisnaé i przytrzymac przycisk ON/OFF, aby wiaczyé urzadzenie.

+ Nacisnaé przycisk MODE, aby wybra¢ jeden z 4 trybow Swiatfa, i uzy¢ przyciskow ,+*
oraz,,~*, aby dostosowa intensywnos¢ Swiatla

+ Uzywat w pozycji zrelaksowanel, trzymajac oczy zamkniete.

 Urzadzenie wylacza sig automatycznie po okolo 15 minutach

TRYBY

 Czerwony: wspomaga elastycznosé | promiennosé skory.
- Niebieski: pomaga redukowat niedoskonafosci cery.

- 26hy. przyczynia sie do wyrbwnania kolorytu skéry.

- Fioletowy: faczy $wiatio czerwone i niebieskie.

LADOWANIE
~Uzywac dofgczonego kabla oraz zasilacza USB 5 V
- Nie uzywac urzadzenia podczas fadowania

« Wprzypadku wykrycia ietypowego zapach, dymu lub praegrzania nlezy natych
miast przerwac uzytkowanie.

OSTRZEZENIA

+ Uzywat wykacznie zgodnie z przeznaczeniem.

- Podczas uzytkowania trzymat oczy zamknigte i korzystac z oston na oczy.

+ Nie stosowat w czasie ciazy, w przypadku epileps, nadwrazliwosci na $wiatto lub
podczas terapil lekami fotouczulajacymi bez konsultacji z lekarzem

+ Skonsultowat si¢ z lekarzem w przypadku posiadania fozrusznika serca,
implantéw lub innych schorze.

+ Przerwat stosowanie w przypadku wystapienia bolu, podraznienia lub innych
niepozadanych reakcji.

- Nl uzywac wwigotmym srodowisku aniw kontaksie  woda

+ Nie zanurza¢, nie
uszkodzony.

+ Nie naraza¢ na dziatanie ognia, zrédet ciepta ani wysokich temperatur.
« Przechowywaé poza zasiegiem dzieci.

PIELEGNACJA | KONSERWACJA
: Gayicle migkiq leko wilotna szmatks,
- Nie uzywac

 Przcchowywac w chiodnym | suchyim mieiscu

UTYLIZACJA
- Nie wyrzuca z odpadami domowymi

« Przekazat do autoryzowanego punktu zbiorki zuzytego sprzetu elektrycznego i
elektronicznego (WEE

SPECYFIKACJA
« Zasilanie: 5
+ Akumulator: Li-ion 4000 mAh

*Moc: 8 W

58 iod LED

 tadowanie: USB Type-C

« Tryby: 4

. Autuma‘t{vczne wylaczanie: 15 min

+ Uzycie: domowe wewnatrz pomieszczen

SYMBOLE | ZGODNOSC
+ CE:produkt jest zgochy 2 zasadriczymi wymaganiami obowigzujacych przepisow
Uni Europejeke]

WEEE: produktu nie wolno wyrzucac wraz z odpadami domowymi, nalezy go oddaé
do autoryzowanego punktu zbiérki zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego.
- Deklaracja zgodnosci UE: FITPADDY S.rl. oswiadcza, ze pruduk1 FITMASKGLAM jest
2godny z wymogami dyrektyw 2014/53/UE (RED), 2011/65/UE (RoHS) oraz 2012/19/
UE (WEEE). Deklaracja zgodnosci UE jest dostepna pod adresem: https://fitpaddy.
com/declaration-of-conformity/FITMASKGLAM

15A
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IT - ISTRUZIONI PER L'USO

SERVIZIO CLIENT!
Sito Web: www.fitpaddy.co

E-mail: customercare@ﬁlpaddy com

Produttore: FITPADDY S.r.

Via dell Artigianato 16, 20835 Muggio (MB), Italia

CAMPO DI APPLICAZIONE

FITMASKGLAM & una maschera LED per la cura cosmetica del viso. Dispone di 4
modalita luminose e di intensita regolabile ed & destinata esclusivamente al'uso
domestico in ambienti interni. Non & un dispositivo medico.

CONTENUTO

+ 1 FITMASKGLAM * 1 Controller - 1 Cavo USB Type-C per collegamento

1 Cavo USB Type.C per rcaria 1 Fascia regolabile -2 Protezioniper gl ocehi
1 Manuale duso

COMPONENTI

+Maschera LED in silicone rivestita in tessuto - 88 LED - Controller con display
« Pulsante ON/OFF - Pulsante MODE - Pulsanti “+" e "~ Fascia regolabile

« Porta USB Type-C e indicatore di ricarica

PREPARAZIONE E UTILIZZO
* Rcaricare completamene i controllr rima del primo utiizzo.
 Verificare l'ntegrita del prodotto e dei c:
« Utilizzare un alimentatore USB 5
« Pulire e asciugare il viso, rimuovere occhiali e lenti a contatto e inserire le protezioni
oculari
- Tenere premuto ON/OFF per accendere il dispositivo.
 Premere MODE per selezionare uni delle 4 modaita iuminose e uiizzare { pulsanti
=" per regolare lintensita della luc
- Utlizzate In posizione rlassata mantenéndo gl occhi chiusi
« Il dispositivo si spegne automaticamente dopo circa 15 minuti.

MODALITA

+ Luce rossa - 633 nm: Contribuisce a migliorare Iaspetto della pelle, favorendone
un aspetto pi onico e evigato

e bla - 415 n. Indicata per la ura cosmetica della pele atendenza impura,
comtribuendo s equilibarne 1ooperta

+ Luce infrarossa vicina (NIR) ~ 830 nm: Grazie alla sua maggiore capacita di
penetra-zione rispetto alla luce visibile, supporta i naturali processi dela pelle,
contribuendo al benessere cutaneo e al mantenimento di un aspetto sano.

+ Gialla: Contribuisce a uniformare aspetto della pelle.

+ Viola: Viola: Combina diverse lunghezze d'onda per un‘azione cosmetica combinata

RICARICA
+ Utilizzare il cavo in dotazione e un alimentatore USB 5 V
« Non utilizzare durante la ricarica

« Interrompere immediatamente I utilizzo in caso di odore anomalo, fumo o
surriscaldamento.

5A.

AVVERTENZE
 Utilizzare solo per 1o scopo previsto.

« Tenere gli occhi chiusi durante futilizzo e utilizzare le protezioni oculari.

: Nonutilzare n gravidanza, in caso di epilesaia, fotosensibilta o durarte
terapie con farmaci fotosensibilizzanti senza aver consultato il m

+*Consuitare il medico In presenza di pacemaker, dispositv mpiantabil o atre
patologie.

- Inerrompere utilzzo in caso i dolore, iritazione o ale reazion ndesiderate.
+ Non utilizzare in ambienti umidi o a contatto con acq

* Non immetgere, smontare, modifcare o tizzare il prodotto se danneggato

+ Non esporre a fuoco, fonti di calore o temperature elevate.

« Tenere fuori dalla portata dei bambini.

CURA E MANUTENZIONE
~Pulire con un panno morbido leggermente umido.
« Non utilizzare solventi o detergenti aggressivi.

- Conservare in luogo fresco e asciutto.

SMALTIMENTO
+Non smaltire con i rifiuti domestici.
« Conferire presso un centro di raccolta autorizzato RAEE.

SPECIFICHE

+ Alimentazione: 5V - 1,5 A
« Batteria: Li-ion 4000 mAh

- Potenza: 8 W

-88

 Ricarica: USB Type-C
- Modalita: 4
- Spegnimento automatico: 15 min
+ Uso: domestico interno

SIMBOLI E CONFORMITA

+CE: il prodotto & conforme ai requisiti essenziali della normativa delf Unione

Europea applicabile.

~ RAEE: il prodotto non deve essere smaltito con i rifiuti domestici, ma conferito pres-
50 un centro di raccolta autorizzato per la raccolta differenziata delle apparecchiature
elettriche ed elettroniche.

 Dichiarazione d conformita U, FITPADDY Sl ichiarache  prodotto FITMASKC
GLAM & conforme ai requisiti delle Direttive 2014/53/UE (RED), 2011/65/UE (RoHS)
£ 2012/19/UE (RAEE).La Dichiarazione UE di Conforit & mspunmne allindirizzo:

cek

CS - NAVOD K POUZITI

ZAKAZNICKY SERVIS

Webové stranky: www.fitpaddy.com

E-mail: customercare@fitpaddy.com

Vyrobce: FITPADDY S.r.

Via delFArtigianato 16, 20835 Muggid (MB), tdlie

OBLAST POUZIT

FITMASKGLAM je LED maska urcené pro kosmetickou péci o oblicej. Disponuje 4
svételnymi rezimy s nastavitelnou intenzitou a e urcena vyhradné pro domci pouziti
ve vnitinich prostoréch. Nejedna se o zdravotnicky prostiedek.

OBSAH BALENI

+ 1 FITMASKGLAM - 1 Ovladat 1 Propojovaci kabel USB Type-C
+ 1 Nabijeci kabel USB Type-C + 1 Nastavitelny pasek - 2 0ni chranice
+ 1 Névod k pouiti

KOMPONENTY
: LED maska 22 iikonu potateného étkou - 88 LED diod

- Ovladac s displejem - Tlaitko ON/OFF

 Tlacitko MODE - Tlacitka ,+" a ,~

+ Nastavitelny pasek - Port USB Type-C a indikator nabijent

PRIPRAVA A POUZITI
+ Pred prvnim pouzitim ovladat plné nabilte

: Zeontrole neporusenost vrobku a kabet
+ Pouzite USB napajeci adaptér 5

- Ocitete 2 osuste i obice] sunde]te bryle nebo kontaktni cocky a nasadte oéni

chr:

+Pro zapnuti zafizen! podrite tlacitko ON/OFF:

« tisknutim tlatitka MODE vyberte jeden ze 4 svételnych rezim a pomoci tlatitek .+
a,-"nastavte intenzitu svetla

+ Pouzivejte v uvolnéné poloze se zavienyma otima

+ Zatizen{ se automaticky vypne po priblizné 15 minutéch.

REZIMY
+ Cerveny: podporuje pruznost ajas pleti

+ Modry: pomaha redukovat nedokonalosti pleti.
+ Zluty: prispiva ke sjednoceni vzhledu pleti
 Fialovy: kombinuje Gervené a modré svétlo,

NABIJENI
- Pouiveft pilozeny kabel  USE napéjeci adaptér 5
- Behem nabfenizarizen{ nepouziefte

+V piipadé zapachu, koure nebo prehiati okamiité prestante zafizeni pouzivat

VAROVANI
. jte pouze k uréenému Géelu.
+ Béhem pouzivani méjte o¢i zavrene a pouzivejte oéni chranice.
+ Nepouzivejte v téhotenstvi, i epilepsi, fotosenzitivité nebo béhem lécby
fotosenzi bilizujicimi Iéky bez oredcho konzutace s lékarem.

* V pfipade, ze male implantaty nebo jina
pouzii s [ékarer
7 pripads bolesti podrazdéni nebo jinjoh nezddoucich reakci prestarite zafizenf
pouzivat,
* Nepouivejte v vinkém prostiedi nebo v kontaktu s vodou

neupravujte a vyrobek, pokud je poskozen.
+ Nevystavuite ohni, zdrojum tepla ani vysokym teplotam.
+ Uchovavejte mimo dosah deti.
PECE A UDRZBA
stéte mekkym, lehce navincenym hadrikem.

+ Nepouzivejte fozpoustdia ani agresivni Gistici prostiedky.
+ Skladujte na chiadném a suchém miste.

LIKVIDACE
+ Nevyhazujte do domovniho odpadu.
+ Odevzdejte v sbérném dvore pro (WEEE).

TECHNICKE SPECIFIKACE
+ Napéjent: 5V =15 A

* Baterie: Li-ion 4000 mAh

« Vykon: 8 W

- 88 LED dio

N Nabljenl USB Type-C

< Redimy:

 Automatické vypnuti: 1

* Pouziti: doméci ve vnllmlch prostorach

SYMBOLY A SHODA
+ CE: vjrobek spifiuje z&kladni pozadavky pislusnych predpisi Eviopské unie.

+ WEEE: vyrobek nesmi byt likvidovén s domovnim odpadem, ale mus{ byt odevzdan v
altorizovarm Sheanat dvose pro HAeny sber SleERoh e ToNIER/on Sersonl
- EUrobliSent o hod: FITPADDY ¢, prohisuie, e virobek FITVASKGLAM
splfiuje pozadavky smérmic 2014/53/EU (RED), 2011/65/EU (RoHS) a 2012/19/
EU(WEEE). EU protiaseni  shode e k dispozici na adrese: https://fitpaddy.com/
declaration-of-conformity/FITMASKGLAM

5A.
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EN - INSTRUCTIONS FOR USE

CUSTOMER SERVICE

Website: www.fitpaddy.com

E:mail: customercare@fitpaddy.com
Manufacturer: FITPADDY S.r

Via dell‘Artigianato 16, 20835 Muggio (MB), Italy

INTENDED USE

FITMASKGLAM is an LED mask for cosmetic facial care. It features 4 light modes
with adjustable intensity and is intended exclusively for indoor home use. This is not
amedical device.

CONTENTS

1 FITMASKGLAM - 1 Controller + 1 USB Type-C connection cable

+1 USB Type-C charging cable - 1 Adjustable headband - 2 Eye shields - 1 User
manual

COMPONENTS
- Fabric-lined silicone LED mask - 88 LEDs + Controller with display - ON/OFF button
+ MODE button - "+ and "-" buttons - Adjustable headband

- USB Type-C port and charging indicator

PREPARATION AND USE

- Fully charge the controller before first use.

- Check that the product and cables are undamaged.

~Usea 5V =—1.5A USB power adapter.

- Clean and dry your face, remove glasses and contact lenses, and insert the eye
shields

* Press and hold ON/OFF to turn on the device.

 Press MODE to select one of the 4 light modes and use the "+ and "~ buttons to
adjust light intensity.

- Use in a relaxed position while keeping your eyes closed.

« The device shuts off automatically after approximately 15 minutes.

MODES

+ Red: promotes skin elasticity and radiance.

- Blue: helps reduce skin imperfections.

* Yellow: contributes to a more uniform skin tone.
+ Purple: combines red and biue light.

CHARGING

+ Use the supplied cable and a 5V — 1.5 A USB power adapter.
- Do not use the device while charging.

+ Stop use immediately in case of abnormal odor, smoke, or overheating.

'WARNINGS

+ Use only for the intended purpose.

+ Keep your eyes closed during use and use the provided eye shields

+ Do not use if pregnant, or if you suffer from epilepsy, photosensitivity, or are
taking photosensitizing medications without consulting a physician.

+ Consult a physician if you have a pacemaker, implanted devices, or other medical
conditions.

+ Discontinue use if you experience pain, irritation, or other adverse reactions.

+ Do not use in humid environments or near water.

+ Do not immerse, disassemble, modify, or use the product if damaged.
+ Do not expose to fire, heat sources, or high temperatures.

+ Keep out of reach of children.

CARE AND MAINTENANCE

 Clean with a soft, slightly damp cloth

+ Do not use solvents or harsh detergents.

« Store in a cool, dry place.

DISPOSAL

+ Do not dispose of with household waste.

* Dispose of at an authorized WEEE collection center.

SPECIFICATIONS

~Input: 5V 1.5 A
- Battery: Liion 4000 mAh
:Power3W

- 88 Li

. Chargmg USB Type-C

- Mode:

 NRormatic shutoff. 15 min
- Usage: Indoor home use

SYMBOLS AND CONFORMITY

- CE: The product complies with the essential requirements of applicable European
Union regulations.

- WEEE: This product must not be disposed of with household waste; it must be
taken 10 an authorized collection center for the recycling of electrical and electronic
equipment.

- EU Declaration of Conformity: FITPADDY S... declares that the FITMASKGLAM
product complies with the requirements of Directives 2014/53/EU (RED), 2011/65/
EU (RoHS), and 2012/19/EU (WEEE). The EU Declaration of Conformity is available at.
http:

cex

SK - NAVOD NA POUZITIE

ZAKAZNICKY SERVIS

Webove stranky: www.fitpaddy.com

E-mail: customercare@fitpaddy.com

Vyrobca: FITPADDY Sr.

Via dellArtigianato 16, 20835 Muggio (MB), Taliansko

OBLAST POUZITIA

FITMASKGLAM je LED maska urcend na kozmeticki starostlivost o tvar. Disponuje

4 svetelnymi rezimami s nastavitelnou intenzitou

ok uréend vjhradne na doméce pouzitie vo vnitomych priestoroch. Nie je to
iravotnicka pomacka.

OBSAH BALENIA
+TFITMASKGLAM « 1 Ovlada - 1 Prepojovaci kabel USB Type-C
- 1 Nabijaci kdbel USB Type-C - 1 Nastavitelny pas

2 Ochranne kiyty na o81- 1 Névod na poutite

KOMPONENTY

+LED maska o silikénu potiahnutého latkou - 88 LED diod
- Ovlédac s displejom - Tlacidlo ON/OFF

+ Tlacidlo MODE - Tlacidla ,+" a ,-* - Nastavitelny pas

+ Port USB Type-C a indikator nabijania

PRIPRAVA A POUZITIE

+ Pred prvym pouzitim ovlédat upine nabite.

- Skontrlujte neparusenost vyrobku a kiblov.

- Pouzite USB napjaci adapter 5

 GElette 5 oousts o ar asie ekiTaré lebo kontaking So3ovky a nasadte si

ochranné kryty na oci.

- Pre zapnutie zariadenia podrite tlacidlo ON/OFF.

- Stlacenim tlacidla MODE vyberte jeden zo 4 svetelnjch rezimov a pomocou tlacidiel
+a - nastavte intenzitu svetla.

“Pousivaite v avolnend polche so zatvorenymi ocami.

+ Zariadenie sa automaticky vypne po priblizne 15 mintach

REZIMY

+ Cerveny: podporuije pruznost a jas pleti

+ Modry: pomaha redukovat nedokonalosti pleti
- Zity: prispieva k zjednoteniu vzhladu pleti

* Falow: Kombinje cervené a mocre svetlo

NABIJANIE
: Poutivate priozeny kbl a USB napdjaci adaptér SV o= 1.5A

+ Pocas nabijania zariadenie nepouzivajte

"V ripade zapachu, ymu alebo prehniatia okamzite prestafite zariadenie pouzivar

'VAROVANIA

+ Pouzivaite len na urceny ucel.

+ Potas pouzivania maite ofi zatvorené a pouzivajte ochranné kryty na oti

:Nepouzivae  tehotenstve, i epipsi, fotosengitic alebo pocas lecoy

nzultacie s lekarom.

+ V pripade, ze méte oot mp antany SIebo 1né ochaveni, Knzulute

pouzitie s lekarom.

+'V pripade bolesti, podrazdenia alebo injch neziaducich reakcif prestarite zariadenie

pouziv

* Nepouivaite vo vinkom prostredi alebo v kontakte s vodou.
neupravujte a Wi

+ Nevystavuite ohfiu, zdrojom tepla ani vysokym teplotam.

+ Uchovévajte mimo dosahu deti.

STAROSTLIVOST A UDRZBA
- Cistite mékkou, mieme navihcenou handrickou

+ Nepouzivaite rozpistadia ani agresivne cistiace prostriedky.
+ Skiadujte na chladnom a suchom mieste

LIKVIDACIA
+ Nevyhadzujte do domového odpadu
+ Odovzdajte v zbernom dvore p (WEEE).

TECHNICKE SPECIFIKACIE
- Napdjanie: 5V — 1.5 A
. Baténa Li-ion 4000 mAh

bok, ak je poskodeny.

 Nabijanie: USB Type-C

« Rezimy: 4

+ Automatické vypnutie: 15 mi

* Pouitie: domace vo vnitornych priestoroch

SYMBOLY A ZHODA
+ CE: vyrobok splfia zékladné poziadavky prislusnych predpisov Eurépskej unie

+ WEEE: vyrobok nesmie byt likvidovany s domovym odpadom, ale mus byt
odovzdany v autorizovanom zbernom dvore pre triedeny zber elektrickych a
elektronickych zariadeni

+ EU vyhldsenie o zhode: FITPADDY S.r. vyhlasuje, e wrobok FITMASKGLAM
spiia poziadayky smernic 2014/53/EU (RED), 2011/65/EU (RoHS) a 2012/19/
EU(WEED). U wphidsenle o 2hade ek ozl na adrese: itps/fipaddy.com/
declaration-of-conformity/FITMASKGLAM

FR - INSTRUCTIONS D'UTILISATION

SERVICE CLIENT

Site Web : www.fitpaddy.com

Exmail: customercare@fitpeddy.com

Fabricant : FITPADDY St

Via dellArtigianato 16, Soas Muggio (MB), Italie

DOMAINE D'APPLICATION

FITMASKGLAM est un masque LED pour le soin cosmétique du visage. ll dispose
de 4 modes lumineux et d'une intensité réglable ; il est destiné exclusivement a un
usage domestique en intérieur. Ce n'est pas un dispositif médical

CONTENU

1 FITMASKGLAM - 1 Contréleur - 1 Cable de connexion USB Type-C
-1 Cable de recharge USB Type-C + 1 Bandeau réglable - 2 Protections oculaires
+ 1 Manuel d'utilisation

COMPOSANTS

- Masque LED en silicone recouvert de tissu - 88 LED

- Controleur avec écran + Bouton ON/OFF + Bouton MODE
- Boutons « + » et « - » - Bandeau réglable

+ Port USB Type-C et indicateur de recharge

PREPARATION ET UTIUSAT\ON

+ Rechargez dleur avant la premié I
" Véritez intégrié du prodmt et des cables.

« Utilisez un adaptateur secteur USB 5
- Nettoyez et séchez votre visage, retirez vos Iunsnes etlentilles de contact, puis
insérez les protections oculaires.

- Maintenez le bouton ON/OFF enfoncé pour allumer lappareil

- Appuyez sur MODE pour sélectionner Iun des 4 modes lumineux et utilisez les
boutons « + » et « - » pour régler lintensité de la lumiere.

- Utilisez l'appareil en position détendue en gardant les yeux fermés.

+ L'appareil s'éteint automatiquement aprés environ 15 minutes.

MODES

~ Rouge : favorise [‘élasticité et [éclat de la peau

- Bleu : aide a réduire les imperfections cutanées.
 Jaune : contribue a uniformiser le teint de la peau
- Violet : combine lumiére rouge et bleue.

RECHARGE

« Utilisez le cable fourni et un adaptateur secteur USB 5V
- Ne pas utiliser appareil pendant la recharge.

- Cessez immédiatement [utilisation en cas d'odeur anormale, de fumée ou de
surchauffe.

15A.

AVERTISSEMENTS

+ Utilisez uniquement pour usage prévu

+ Gardez les yeux fermés pendant [utilisation et utilisez les protections oculaires.

+ Ne pas utiiser en cas de grossesse, dépilepsie, de photosensibilité ou pendant des
traitements avec des médicaments photosensibilisants sans consulter un médecin.

+ Consultez un médecin en présence dun stimulateur cardiaque (pacemaker),
dimplants ou d'autres pathologies.

- Gessez utllsation en cas de douleu, dritation ou dautres réactions ndssirabls.
+ Ne pas utiiser dans des environnements humides ou en contact avec de lea

+ Ne pas immerger, démonter, modifier ou utiliser le produit s'il est endommage.

+ Ne pas exposer au feu, aux sources de chaleur ou a des températures élevées.

+ Tenir hors de portée des enfants.

ENTRETIEN ET MAINTENANCE

~ Nettoyez avec un chiffon doux légérement humide.

- Ne pas utiliser de solvants ou de détergents agressifs.
 Conserver dans un endrolt frais et sec.

ELIMINATION
+ Ne pas jeter avec les déchets ménagers.
- Déposez-le dans un centre de collecte agréé DEEE.

SPECIFICATIONS
- Alimentation : 5V 1,5
Banene: Liion 4030 mah

- Pulssance: 6W

-88 Ll

»Recharge USB Type-C

- Modes

»Arremutomauque 15 min

- Usage : Domestique en intérieur

SYMBOLES ET CONFORMITE

- CE : le produit est conforme aux exigences essentielles de la réglementation
européenne applicable.

- DEEE : le produit ne doit pas étre éliminé avec les déchets ménagers, mais déposé
dans un centre de collecte agréé pour le tri sélectif des équipements électriques

et électroniques.

« Déclaration de conformité UE : FITPADDY S.r.I. déclare que le produit FITMASKGLAM
est conforme aux exigences des directives 2014/53/UE (RED), 2011/65/UE (RoHS)

et 2012/19/UE (DEEE). La déclaration de conformité UE est disponible a I'adresse
suivante : http:

<
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HU - HASZNALATI UTMUTATO

UGYFELSZOLGALAT
Weboldal: www.fitpaddy.c
E-mail: cusiomercare ﬁlpaddy com
Gyarté: FITPADDY S,
Via delfArtigianato 16, 20835 Muggid (MB), Olaszorszdg

ALKALMAZASI TERULET

A FITMASKGLAM egy kozmetikai arcépolésra tervezett LED-es arcmaszk. 4
fénymoddal és dllithatd intenzitassal rendelkezik, kizérolag beltéri, otthoni
hasznélatra tervezték. Nem orvostechnikai eszkoz.

A CSOMAG TARTALMA

+1db FITMASKGLAM * Vezérlbegység * 1 db USB T\épe C csatlakozokabel
+1db USB Type-C lchokabel +1 db Allithaté fejpant - 2 db Szemvéds «
Felhasznaloi kézikonyv

ALKATRESZEK

- Sz6vetbevonatu szlikon LED-maszk - 88 db LED - Vezérlegység kielzével
- ON/OFF gomb + MODE gomb +,+* és ,~ gombok - Allthaté fejpant

- USB TypeC port és toltésjelzd

ELOKESZITES ES HASZNALAT

+ Az elsd hasznalat el6tt toltse fel teljesen a vezérldegységet.

- Ellendrizze a termék és a kabelek épségét.

+ Hasznljo Aves USB halozati ada

*isatfea meg € s2xitsa meg aF arcat, vegye 1o a szemivegét vagy kontaktlenc-
séjét, és helyezze fel a szemvéddket

- Akdszilék bekaposolasao tartsa lenyomva oz ON/OFF gombot

* A MODE gomb megnyomdssval valasszon egyet a 4 énymod kozi, maid a,+* és
umbc kal dlitsa be a fényerdsséget.

*}iasznala elazult testhelyzetben csgkott szem

 Akesz0lek kb. 15 perc eltetével automatikusan kikapcsol.

FENYMODOK

- Vors: el6seqit a bor rugalmassagét és ragyogését.

- Kék: segit a borhibak csokkentésében

- Sérga: hozzéjarul a bor egységesebb megjelenéséhez.
- Lila: 6tvozi @ vords és a kék fényt

TR et kébeltés eay 5 5 Aves USB halozati adaptert hasznalja
RS e e hassoin s Koscibker
" Szokatlan 2256, FUt vagy Timelegedés esetén azomnal hagyja sbba a haszndlatot.

FIGYELMEZTETESEK

- Kizarblag a rendeltetésének megfeleléen hasznalja

- Hasznalat kizben tartsa csukva a szemét, és haszndlja a szemvedoket

+ Ne haszndlja terhesséq, epilepszia, fényérzékenység esetén, vagy

fényérzékenyitd gyogyszerek szedése alatt orvosi konzultdcio nélkil

; Facemaker, mplantatum vagy egyéb egészséguoyi dlapot Tennallésa esetén

kérje ki orvosa tan

; Faldalom, 'Tt4cI6 vagy egyéb nemkivanatos reakcid esetén hagyja abba a
asznalat

- Ne hasznaua nedves kornyezetben vagy vizzel vald érintkezés sordn.

- Ne merite vizbe, ne szereleszét,ne modosisa, & ne hasznd atermeket, ha

az sériilt.

"N tegye ki tGznek, héforrésnak vagy magas homérsékletnek.

+ Gyermekekid| elzarva tartandd,

APOLAS ES KARBANTARTAS

- Tisztitsa puha, enyhén nedves ruhéval.

- Ne haszndljon oldészereket vagy agressziv tisztitoszereket.
+ Hives, szdraz helyen térolando

HULLADEKKEZELES
- Ne dobja a haztartési hulladék kozé.

ES - INSTRUCCIONES DE USO

SERVICIO AL CLIENTE

Sitio Web: wwwfitpaddy.com

E-mail: customercare@fitpaddy.com

Fabricante: FITPADDY S.r.

Via dellArtigianato 16, 20835 Muggio (MB), Italia

CAMPO DE APLICACION

FITMASKGLAM es una méscara LED para el cuidado cosmético del rostro. Dispone
de 4 modos de luz y de intensidad regulable; esta destinada exclusivamente al uso
doméstico en interiores. No es un dispositivo médico,

CONTENIDO

1 FITMASKGLAM - 1 Controlador - 1 Cable de conexién USB Type-C
+1 Cable de carga USB Type-C - 1 Cinta ajustable + 2 Protectores oculares
* 1 Manual de usuario

COMPONENTES
+Mascara LED de silicona recubierta de tejido - 88 LED - Controlador con pantalla
+ Botén ON/OFF + Bot6n MODE - Botones "+

- Cinta ajustable - Puerto USB Type-C e indicador de carga

PREPARACION Y USO

- Cargue completamente el controlador antes del primer uso.
 Verfique que el prodiuctoylos cables estén en perfecto estado
« Utilice un adaptador de corriente USB de 5
- Limpie y seque su rostro, retire sus gafas o \enles de contacto e inserte los
protectores oculares.

+ Mantenga presionado ON/OFF para encender el dispositivo.

+ Pulse MODE para seleccionar uno de los 4 modos de luz y utilice los botones "+"y
“=" para ajustar la intensidad de la luz.

- Utfce f dispositivo en una posicidn elsjada manteniendo ls ojos cerrados

« El dispositivo se apaga
minutos.

MODOS
+ Roja: favorece la elasticidad y luminosidad de la piel.
« Azul: ayuda a reducir las imperfecciones cutaneas.

« Amarilla: contribuye a uniformar el aspecto dela piel.
+ Violeta: combina luz roja y azul.

CARGA

~Utilice el cable incluido y un adaptador de corriente USB de 5V
« No utilice el dispositivo durante la carga

 Interrumpa inmediatamente el uso en caso de olor anémalo, humo o sobreca-
lentamiento.

15A

ADVERTENCIAS

« Utilizar unicamente para el fin previsto.

+ Mantenga los ojos cerrados durante el uso y utilice los protectores oculares.

: No utizar drante el mbarazo,en caso de epilepsia, folosensibiidad o durante
in consultar a un médico.

Consalte & un médico si tiene marcapasos, dispositivos implantables u otras

patologias.

* Interrumpa el uso en caso de dolor, iitacién u otras reacciones adversas.

+ No utilizar en entornos himedos i en contacto con agua.

+ No sumergir, desmontar, modificar ni utilizar el producto si esté dafiado.

+ No exponer al fuego, fuentes de calor o temperaturas elevadas

+ Mantener fuera del alcance de los nifos.

CUIDADO Y MANTENIMIENTO

~ Limpie con un pario suave ligeramente himedo.
« No utilice disolventes ni detergentes agresivos.
« Conserve en un lugar fresco y seco.

ELIMINACION
+No desechar con los residuos domeésticos.
- Depositar en un centro de recoleccion autorizado RAEE.

ESPECIFICACIONES
+ Alimentacion: 5V 1,5 A
+ Bateria: LiHon 4000 mAh

. Carga USB Type <

« Modos

. Apagado automatico: 15 min
« Uso: doméstico en interiores

SIMBOLOS Y CONFORMIDAD

« CE: el producto cumple con los requisitos esenciales de la normativa europea
aplicable.

+ RAEE: el producto no debe desecharse con los residuos domésticos, sino entre-
garse en un centro de recolecci6n autorizado para la recogida selectiva de aparatos
eléctricos y electronicos.

- Declaracion de conformidad UE: FITPADDY S.r.. declara que el producto FITMASK-
GLAM cumple con los requisitos de las Directivas 2014/53/UE (RED), 2011/65/UE
(RoHS) y 2012/19/UE (RAEE). La Declaracion UE de Conformidad esta disponible en:

cex

BG - UHCTPYKLINWM 3A YTIOTPEBA

OBCNY)XBAHE HA KIIMEHTN

Yetcai: wwifitpaddy.com

Vmeiin: customercare@fitpaddy.com
Mpoussoguten: FITPADDY S.r.

Via dellArtigianato 16, 20835 Muggid (MB), ltalia

OBJIACT HA NMPUNTOXEHWE

FITMASKGLAM e LED macka 3a Ko3MeTuuHa rpuxa 3a nuueto. Pasnonara c 4
CBETAMHHH PEXVMA C DErYIMPYEMa UHTEHIMBHOCT U € NPEAHaIHaNEHa
aIUOMTENHO 33 AOMALLHA YIOTPE6a Ha 3AKPHTO. He € MERMLIAHCKO HaRenHe.

CbABPKAHWE

+ 1 FITMASKGLAM * 1 KoHTponep - T Cabpasau ka6en USB Type-C
+ 1 Kaen 3a 3apexparie USB Type-C + 1 Perynupyema nerta
-2 3a0un- 1 a

KOMOHEHTI
~ LED Macka o1 CIMKOH C TeKCTUnHO nokpuTwe - 88 LED anopa
« KowTponep ¢ aucnneii - ByTon ON/OFF « ByTon MODE

+ BYTOHU .+ U ,~" - Perynupyema newTa

+ Mopt USB Type-C u unaukarop 3a 3apexaane

MO/IrOTOBKA U YNIOTPEBA
+ 3apeAeTe HAMLAHO KOHTPONEPa IPeAM MbPBaTa YIOTpesa

+ [IpoBepeTe LenocTTa Ha NpoAyKTa 1 Kadenue.

+ Usnonssaire USB saxpansauy apantep 5 V = 1,5 A

+ TIouHCTETe M NOACYWETE MUETO CH, OTCTPAHETe OUMAATA UM KOHTAKTHMTE Nety
W n0CTaBETE NPEANAIUTENUTE 32 0N

+ 3anpuxre byTowa ON/OFF, 3a 4a BKnouMTe yCTPOACTBOTO.

- Hawcrere MODE, 32 42 sGepere eants o e caervm pexcna, 1

PT - INSTRUGOES DE UTILIZAGAO

APOIO AO CLIENTE

Website: www.fitpaddy.com

E-mail: customercare@fitpaddy.com

Fabricante: FITPADDY S.r.

Via dellArtigianato 16, 20835 Muggio (MB), Italia

AMBITO DE APLICACAO

A FITMASKGLAM é uma mascara LED para o cuidado cosmético do rosto
Dispde de 4 modos de luz e de intensidade regulavel, sendo destinada
exclusivamente a uso doméstico em interiores. N&o & um dispositivo médico.

CONTEUDO

+ 1 FITMASKGLAM - 1 Controlador « 1 Cabo de ligagéo USB Type-C
- 1 Cabo de carregamento USB Type-C - 1 Tira ajustavel - 2 Protecdes oculares
+ 1 Manual do utilizador

COMPONENTES
~ Mascara LED em silicone revestida a tecido + 88 LED + Controlador com ecré
- Botéio ON/OFF + Botdo MODE - Botdes "+ e "~

+Tira ajustavel - Porta USB Type-C e indicador de carregamento

PREPARAGAO E UTILIZAGAO

 Carregue totalmente o controlador antes da primeira utilizagao.
« Vrifique a ntegridade do produto ¢ dos cabos

- Utilize um adaptador de corrente USB de
- Limpe e seque o rosto, remova oculos ou Sonias ds contacto e coloque as
protegdes oculares.

- Mantenha premido ON/OFF para ligar o dispositivo.

+ Prima MODE para selecionar um dos 4 modos de luz e utiize os botdes “+" e *="
para ajustar a intensidade da luz.

 Utilize em posicao relaxada, mantendo os olhos fechados.

- 0 dispositivo desliga-se automaticamente apos cerca de 15 minutos.

MODOS
+ Vermelho: favorece a elasticidade e a luminosidade da pele.
+ Azul: ajuda a reduzir as imperfeiges cutaneas.

+ Amarelo: contribui para uniformizar o aspeto da pele.

+ Roxo: combina luz vermelha e azul

CARREGAMENTO

« Utilize o cabo fornecido e um adaptador de corrente USB de 5V
« Nao utilize o dispositivo durante o carregamento.

 Interrompa imediatamente a utilizagao em caso de odor anomalo, fumo ou
sobreaquecimento.

=15A

AVISOS

« Utilize apenas para o fim previsto.

+ Mantenha os olhos fechados durante a utilizagéo e utilize as protegdes oculares.

+ Nao utiize em caso de gravidez, epilepsia, fotossensibilidade ou durante terapias
com medicamentos fotossensibilizantes sem consultar um médico.

+ Consulte um médico em caso de pacemaker, dispositivos implantaveis ou outras
patologias.

* Interrompa a utilizagao em caso de dor, imitago ou outras reagdes adversas.

+ Néo utiize em ambientes himidos ou em contacto com agua.

+ Nao mergulhe, desmonte, modifique ou utilize o produto se estiver danificado.

+ Nao exponha a fogo, fontes de calor ou temperaturas elevadas.

+ Mantenha fora do alcance das criangas.

CUIDADOS E MANUTENGAO

+ Limpe com um pano macio ligeiramente humido,
+ Nao utilize solventes ou detergentes agressivos.
+ Conserve em local fresco e seco.

ELIMINAGAO
+ Nao elimine com o lixo doméstico,
+ Deposite num centro de recolha autorizado REEE.

ESPECIFICAGOES
~ Alimentagao: 5
- Bateria: LiZon 4000 i

-Cavregamemo USB Type-C

- Modos: 4

- Desligar automatico: 15 min
- Uso: doméstico em interiores

SIMBOLOS E CONFORMIDADE
+CE: 0 produto esta em conformidade com os requisitos essenciais da legislagéo
europeia aplicavel

 REEE: o produto néo deve ser eliminado com o lixo doméstico, devendo ser
entregue num centro de recolha autorizado para a recolha seletiva de

DE - BEDIENUNGSANLEITUNG

KLANTENSERVICE

Website: www.fitpaddy.com

E-mail: customercare@fitpaddy.com

Fabrikant: FITPADDY S.r1.

Via dell Artigianato 16, 20835 Muggio (MB), Italié

ANWENDUNGSBEREICH
FITMASKGLAM ist eine L
Sie verfiigt iiber 4 Lichtmodi mit einstellbarer Intensitét und ist ausschlieBich fur
den Heimgebrauch in Innenraumen bestimmt. Es handelt sich nicht um ein
Medizinprodukt

INHALT
-1 FITMASKGLAM - 1 Controller - 1 USB-Type-C-Verbindungskabel
- 1USB-Type-C-Ladekabel - 1 Verstellbares Kopfband

- 2 Augenschutzblenden - 1 Bedienungsanleitung

KOMPONENTEN
- Stoffbeschichtete Silikon-LED-Maske

- 88 LEDs - Controller mit Display

- ON/OFF-Taste - MODE-Taste

- +" und ,~" Tasten - Verstellbares Kopfband
- USB-Type-C-Anschluss und Ladeanzeige

'VORBEREITUNG UND GEBRAUCH

~ Laden Sie den Controller vor der ersten Inbetriebnahme vollsténdig auf.
 Uberpriifen Sie das Produkt und die Kabel auf Unversehrtheit

« Verwenden Sie ein 5V = USB-Netzteil

- Reinigen und trocknen Sie Ihr Gesicht, legen Sie Brillen oder Kontaktlinsen ab und
setzen Sie die Augenschutzblenden ein

~ Halten Sie die ON/OFF-Taste gedriickt, um das Gerdt einzuschalten

- Driicken Sie MODE, um einen der 4 Lichtmodi auszuwahien, und verwenden Sie die
»*"und ,-" Tasten, um die Lichtintensitét anzupassen.

: En(spannen Sie sich wahrend der Anwendung und halten Sie die Augen

geschios:

+Das Geral scha\lsﬁ sich nach ca. 15 Minuten automatisch ab.

- Rot: Fordert die Hautelastizitét und Strahlkraft,
« Blau: Hilft, Hautunreinheiten zu reduzieren.
- Gelb: Tragt zu einem ebenméBigeren Hautbild bei
* Violett: Kombiniert rotes und blaues Licht.

LADEN

« Verwenden Sie das mitgelieferte Kabel und ein 5V 5 A USB-Netzteil.

- Benutzen Sie das Gerat nicht wahrend des Ladevorgangs

- Bei Geruch, Rauch oder die Nutzung sofort
abbrechen.

'WARNHINWEISE
+ Nur fiir den vorgesehenen Verwendungszweck benutzen
+ Halten Sie die Augen wahrend der Anwendung geschlossen und verwenden Sie
die Augenschutzblenden.
- Nicht wahrend der bei Epilepsie, L
wahrend der Einnahme lichtempfindlich machender Medikamente ohne rztliche
Riicksprache verwenden

Sie bei Geriiten oder anderen
Erkrankungen einen Arzt
+ Beenden Sie die Nutzung bei Schmerzen, Reizungen oder anderen unerwiinschten
Reaktionen.
« Nicht in feuchten Umgebungen oder in Kontakt mit Wasser verwenden.
 Nicht in Fliissigkeiten tauchen, nicht zerlegen, nicht modifizieren und bei Beschédig-
ungen nicht weiter verwenden.
- Nicht Feuer, Warmequellen oder hohen Temperaturen aussetzen.
+ AuBerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren.

PFLEGE UND WARTUNG
: Miteiner weichen, echt angefeuhteten Tuch reinigen

+Keine L jer verwenden
- Kiihl und trocken \agem

ENTSORGUNG
+ Nicht iber den Hausmilll entsorgen.
 Bei einer autorisierten WEEE-Sammelstelle abgeben

TECHNISCHE DATEN

+ Spannungsversorgung: 5 V

- Akku: Li-ion 4000 mAh

- Leistung: 8 W

- 83 LEDs

- Ladeanschluss: USB Type-C
odi 4

15A

Min.

elétricos e eletronicos

+ Declaracéo de Conformidade UE: A FITPADDY S.r.. declara que o produto FITMASK-
M esta em conformidade com os requisitos das Diretivas 2014/53/UE (RED),

2011/65/UE (RoHS) e 2012/19/UE (REEE). A Declaragéo de Conformidade da UE esta

disponivel em: https://fitpaddy.com/declaration-of-conformity/FITMASKGLAM
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GR - OAHTIEZ XPHZHZ

ZYMHPETHIH NEAATON

IoTooeAia: wwwifitpaddy.com

E-mail: customercare@fitpaddy.com
Kataokevaotrg: FITPADDY S.r.l.

Via dellArtigianato 16, 20835 Muggio (MB), Itakia

NEAIO EOAPMOFHZ

H FITMASKGLAM ENCH Hiapdokall LED yua KMAUVHKH TIEPLTIOINGN POTWTIOL.
Aabétel 4 QTLOHOD pe £vtaon Kat

QIOKAELOTIKG Y1a OIKIAKN XPO 0 EGWTEPIKOUG XWPOUS. AeV anoTeNel
1aTPOTEXVONOYIKS TIPOIOY.

MEPIEXOMENA
- TFITMASKGLAM * T Xetpiotpto + 1 KaA&to sbvdeonc USB Type-C
+ 1 Kahib1o popTiong USB Type-C - 1 PuBpIZopevos (uaveac Kepakis
+ 2 MpooTateuTika paTdv * 1 EyXetpibio xpnone

PTHMATA
Goka LED ano otikovn pe ugaopdtivn enévbuon « 88 LED
+ Xetplonipio e 086vn - Kol ON/OFF - Kougri MODE

- Kouprud “+* ka1 *~* + PugpiZopevos Wavrac Kegakis
B0paUSB Type-C kat &vBetEn GopTion

MPOETOIMAZIA KA| XPHEH
+ GopTioTE TAAPWG TO YEWPIOTAPIO TPIY QTG TV TPLITN Xprion,
: EAEytre oy axepaib i tou mpolovroc kal v Kok
- XpnolOTOUoTE TpOgodOTIKS USB 5V
+ KaBapioTe Kat GTEYVWOTE TO MPOCWNE vac. uwmpzuw YUaALd f pakos enagg
KaL TOMOBETAOTE TA POCTATEVTIKA PATIWV.

+ Kpatijote natnyévo o ON/OFF y1a'va EVEQYOTIOWGETE T1 GUOKEU

- MlatAoTe To MODE yia va eMASEETE pia amo Tic 4 AELToupyiEe guTionod Kau

,~,3a Aa p
+Usnonssanre urnycHaTo HooxeHMe cuc aTaopeHH 04
kom0 15 MAHYTH.

PEXAMN

* YepBeH: HACBP4aBA e1aCTUUHOCTTA M CUSHVETO Ha KOXETa.
* CUH: NOMara 3a HaMansiBaHe Ha KOXHNUTE HECLBBPLIEHCTBE,
*)KbAT: AOMPUHACA 33 UIPABHABAHE Ha TEHa HA KOXETA.

* [nnas: KOMGUHIUPa YepBeHa M CHHA CBET/MHA.

SAPEKIAHE
~ Msnonssaire npeaocTasenus katen 1 USB saxpansau agantep 5V
+ He M3nonssaiite yCTpOMCTBOTO N0 BpeMe Ha 3apexaaHe.

« CripeTe He3a6aBHO ynoTpeBaTa Npu HeoBHNaiiHa MUPU3MA, AUM WA MPErpsIBaHe.

NPEAYMPEXIEHUSA
+ Msnonssaiire camo 1o npeHasHavenie.
« [pbXTe OuMTE 3aTBOpEHN N0 BPeME Ha yroTpeGa u uanonssaiire
npeRasTenTe 32 out

+He enwnencus, wn o
spewe Ha repann OOy BCTENTANHH nexapcTea 6e3 nekapcka

5A.

Ta Koupmad “+* Kat "~* y1a va puBioETe T £VTaon Tou GuTés
“Xpnoonotote T ouokeur o€ yakaph oTGon pe Ta pdTia KAELOT,
- H obokeun anevepyonoteital auTopata peta and nepinou 15 Aend.

AEITOYPTIES
+ KOKKIY0: EUVOEi TNV EAOTIKTNTa Kat T Adpyn TG Emibeppidac
+ Mrike: Bond o ieiwon Twy QTENEL@Y Tou EppaTos.

+ Kitpwo: ouuBaMe: oty oucwuop«ma TG 6YNG TG ETEEPHIBAG,
+ M: GUvBUGZeL KOKKIVO Kat ITAE QU

©OPTISH
+ XpNoorotote o tapexdpievo KAAWSIO Kat TpopodoTikd USB 5V 1,5 A
* M XpNIOHOTOLETE T GUOKEUR KATA TN BLGPKELT TNG POPTIONG.

+ ALGKOYTE QEOWS TN XPN O MEPITTWON AUVABLTTNG OOAS, KarvoD i
unepBéppavonc

MPOEIAOMOIHSEIS

Hvo yia Tov
+ KpatiioTe Ta pdTia KAELTa Katd T XN Kat XpoonouioTe Ta
npoTaTEUTIKA AN,

nexap, ako umate UMNNGHTY WM ADYTM
naronorw.

+ Cnpere ynoTpe6aTa npu Gofka, PasAPasHEHHE WM [DYr HEXENaHN PEaKLMH.
: He vsnonssalite 85 Braxia cpeda i s KOHTSKT ¢ 30as.

+ He notansire, He nwe
NPOAYKTa, ako € nospepeH.

+ He M3naraifTe Ha OrbH, USTOUHWLY Ha TOMNMHA WM BUCOKH TEMNEPATYpH.
+ [l ce ChXpaHsBa Ha MACTO, HEAOCTBITHO 3a Aelia.

TPIDKA M NOAZIPBKKA
« MlouCTBalITe C MeKa, NeKo BnaxHa Kbpna.
“He i Wi arpeckehn
+ CLXpaHsIBaitTe Ha XMaAHO 1 CYXO MACTO.

npenapaty.

- Adja le eqy hivatalos WEEE és
hulladéka)

MUSZAKI ADATOK
~Bemenet: 5V =15
+ Akkumuldtor: Li-ion AUDU mAh

+ Teljesitmény: 8 W

-88 db LED

- Toltés: USB Type-C

« Fénymédok:

+ Automatikus kikapcsolds: 15 perc
+ Haszndlat: beltéri, otthoni

SZIMBOLUMOK ES MEGFELELGSEG

- CE: a termék megfelel az alkalmazando eurdpai uniés el6irasok alapvetd

kovetelményeinek

+ WEEE: a terméket tilos haztartasi hulladékként kezeln, az elektromos és elektro-

ks berendezesek szelektvgytitésére szolgalo, erre felhataimazott gydtchelyen
ell leadni.

- EUmegfeleldségi nyilatkozat: A FITPADDY S.r. kijelenti, hogy a FITMASKGLAM

termék megfelel a 2014/53/EU (RED), 2011/65/EU (RoHS) és 2012/19/EU (WEEE)

irényelvek kovetelményeinek_Az EU-megfeleléségi nyilatkozat a kovetkezd cimen

érhetd el: https:/fitpaddy.com/declaration-of-conformity/FITMASKGLAM

- He u3xabpnsiiiTe ¢ GUTOBMTE OTNaAbLM.
« MpepaiiTe B OTOPU3MPaH NYHKT 3a CuGupare Ha WEEE (oTnagbun ot
ENeKTPUYECKO 1 ENEKTPOHHO 06OPyABaHE).

TEXHUYECKM CMIELIMOUKALAA
- 3axpamsane: 5V — 15 A
: Barepu: Lion 4000 mAh

* Mouoc

- 88 LED aviopa

- apexare: USB Type-C

« P

+ ABTOMATUUHO UKIONBaHE: 15 MUK,
+ YrioTpeGa: AoMaluHa Ha 3aKPUTO

CHMBOJIU 1 CBOTBETCTBME
+ CE: NPOAYKTLT OTrOBapA Ha OCHOBHATE USUCKBAHS Ha MPUOKNMMTE Perynauinn
+a EBponeiickms Cbios.

+ WEEE: nIpoayKTLT He TpAGBa Aa Ce U3XBPNA C GATOBMTE OTNAALLY, a TPAGEA

A Ce pefaze B OTOpU3MPaH MYHKT 32 PASACTHO CHEMPAHE HA ENIEKTPUNECKO
€neKTpoKHO oGopyaBate.

+ fleknapaus 3a choTseTcTaue Ha EC: FITPADDY S.rl. eknapupa, 4e npoayTsT
FITMASKGLAM 0Tr082pA Ha u3iCKeanvATa Ha aupekTvau 2014/53/EC (RED),
2011/65/EC (RoHS) 1 2012/19/EC (WEEE). fleknapauwsira sa choTeeTcTaue Ha EC e
RocTba Ha agpec: hitps:/fitpaddy.com/declaration-of-conformity/FITMASKGLAM

hz¢

+Mn dy o€ MepirTwon ennpias,
QuroEvaenoiac Kum TN BIADKEL BEPATIELOY PE ITOEVAIOBNTOTONTIKG
QapyAKA XwWPIS LATPLKT GULBOVAR.
+ SUpBOUAEUTEITE YIaTPO EdY EXETE BATOBOTN, EpQUTEDHATA ) GG TABTEIC.
+ AUGKOTE T XPAiON OF MEPITTWON TIOVOV, EpEBITHOD 1 GAAWY avemBsNTwY
avtbpaoewv.
+ Mn XpnowioToteiTe e mepiBAANOVTa pe uYPacia r o ENag pe Vepo.
+ Mn BUBIZETE 0T0 Vepo, jnv QToGUVappOAOYELTE, WY TPOTIOMOEITE Kat

To mpoidy ey eivat
- My eKGEeTe a8 ULt VGG OepSTITaS ke Oepokpasies
+ GUAGOOETE paKpLd o Tal

OPONTIAA KAI SYNTHPHEH
- KﬂEaploTE Ve €va pahako, EAapPU VWO Tavi

. BLAAUTES 1 LoXUPa
. Anmnpms € BpOTEPG KaL ENPO PEPOC.
AMOPPIWH

- Mnv QroppinTeTe 0Ta otkiakd anoppippaT
 MapaBiote o¢ SEouoIoBOTINEVD KEVTPO GUAAGYiG AHHE.

TEXNIKA XAPAKTHPIETIKA
+ Tpogobooi 15A

N Mnammu LI ion 4000 mAh

*loxog: 8 W

* 88 LED

- ®dpTion: USB Type-C

* Aettoupyiec: 4

+ Autépa antevepyoroinon: 15 Aerta

+ XpAion;: oK1k} 0 ECWTEPIKOUG X(POUS

SYMBOAA KAI SYMMOP®OIH
+ CE: 10 poiov. uuuuopwwverm e TiG BaoIKES anaTioeL TG toxvousag
epwndikiic vouoBeo

“AUHE (WEEE)' o nipoiov 6ev mpériet va anoppinietat ota oikiakd aroppiyara,
aAAG va Tapa8iseTal e ££0UCLOBOTNEV KEVTPO GUNAOYG Yia TV avaKvKkAWGn
NAEKTPIKOL KaL NAEKTPOVIKOD EEOTALGHOD.

+AfNuan aupySpouionc EE: H FITPADDY Sl Sykivet 07 to npoty FITMASK:
GLAM GUpIODQWYETAL LiE TIC anaITOELS Twv 0dyLv 2014/53/EE (RED), 2011/65/
EE (RoHS) ke 5012/1/EE (AHHE). 1 Afikwon ouppopgwanc EE eivat tabéoyn
ot bevBuvan: http: ITMASKGLAM

)z

+ Nutzung: Heimgebrauch in Innenréiumen

SYMBOLE UND KONFORMITAT

+ CE: Das Produkt entspricht den grundlegenden Anforderungen der geltenden
EU-Vorschriften.

- WEEE: Dieses Produkt darf nicht iiber den Hausmiill entsorgt werden, sondern
muss bei einer autorisierten Sammelstelle fiir Elektro- und Elektronik-Altgerate
abgegeben werden

- EU-Konformitatserklarung: FITPADDY Sir.. erklart, dass das Produkt FITMASKGLAM
den Anforderungen der Richtlinien 2014/53/EU (RED), 2011/65/EU (RoHS) und
2012/19/EU (WEEE) entspricht. Die EU-Konformitatserklarung ist verfugbar unter
http:

cez

SR-UPUTSTVO ZA UPOTREBU

KORISNICKI SERVIS

Veb-sajt: www.fitpaddy.com

E-mail: customercare@fitpaddy.com

Proizvodac: FITPADDY S.r.l.

Via dellArtigianato 16, 20835 Muggid (MB), talija

‘OBLAST PRIMENE

FITMASKGLAM je LED maska za kozmeticku negu lica. Raspolaze sa 4 svetlosna
rezima sa podesivim intenzitetom i namenjena je iskljucivo za kuénu upotrebu u
zatvorenom prostoru. Nije medicinsko sredstvo.

SADRZAJ

~ 1 FITMASKGLAM 1 Kontroler - 1 USB Type-C kabl za povezivanje
+1USB Type-C kabl za punjenje - 1 Podesiva traka

+2 Zastite za i + 1 Uputstvo za upotrebu

KOMPONENTE
+ LED maska od silikona oblozena tkaninom - 88 LED dioda - Kontroler sa ekranom
- ON/OFF dugme - MODE dugme .+ 1,~* dugmad - Podesiva traka

+ USB Type-C port i indikator punjenja

PRIPREMA | UPOTREBA
: Napunite kontroler u potpunosti pe prve upotrebe

- Proverite ispravnost proizvoda i kablova.

- Kristite USB adapter za napajanje od 5V o 15

- Ocistite | osusite lice, uklonite naocare li kontaktna sociva i stavite zastite za o¢i.

" Drite prtisnuto ON/OFF da bists uklucil reda

- Pritisnite MODE da izaberete jedan od 4 svetlosna rezima i koristite ,+* i ,~* dugmad
2a podesavanje intenziteta svetlosti,

+ Koristite uredaj u opustenom polozaju sa zatvorenim ocima.

 Uredaj se automatski iskljucuje nakon otprilike 15 minuta.

REZIMI
« Crveni: podstice elastiénost i blistavost koze.

Zuti: doprinosi ujednacavanju tena koze.
- Ljubicasti: kombinuje crveno i plavo svetlo.

PUNJENJE

- Korsite prcieni ket U adapter z2 napajnie od 5V
« Neforistit uredaj tokom punjenia

+ Prekinite upotrebu odmah u slucaju neobitnog mirisa, dima il pregrevanja

UPOZORENJA

+ Koristite iskljuéivo za predvidenu namenu.

- Drite o6i zatvorene tokom upotrebe i koristite zastite za o

 Ne koristite tokom trudnoée, u slucaju epilepsije, fotosenzitivnosti i tokom
terapije fotoosetljivim lekovima bez konsultacije sa lekarom.

+ Konsultujte se sa lekarom ako imate pejsmejker, implantate ilidruge zdravstvene
probleme.

+ Prekinite upotrebu u slucaju bola, iritacile il drugih nezeljenin reakcija

+ Ne koristite u viaznim prostorijama li u kontaktu sa vodom.

+ Ne potapajte, ne rasklapajte, ne modifikute i ne koristite proizvod ako je ostecen.
+ Ne izlazite vatri, izvorima toplote ili visokim temperaturama.

+ Cuvati van domasaja dece.

(ODRZAVANJE
- Cistite mekanom, blago navlazenom krpom.

Ne koristite rastvarace il agresivne deterdzente.
+ Cuvati na hladnom i suvom mestu.

ODLAGANJE
+ Ne odlagati sa kuénim otpadom.
 Predati u ovlaceni centar za sakupljanje elektronskog otpada (WEEE).

TEHNICKE SPECIFIKACIJE

- Napajanje: 5V — 1,5 A

: Baterla: Ltion 2000 mah

+ Snag

5BLED dioda

+ Punjenje: USB Type-C

+Rezimi. 4

- Automatsko iskljucivanje: 15 min

+ Upotreba: kuéna u zatvorenom prostoru

SIMBOLI | USAGLASENOST

-+ CE: proizvod je usaglasen sa osnovnim zahtevima primenjivin propisa Evropske
unie

- WEEE: proizvod se ne sme odlagati sa kuénim otpadom, vec se mora predati
ovlaséenom centru za odvojeno sakuplianje elektricne i efektronske opreme

+EU Deklaracia o usaglasenosts FITPADDY Sl ijavufe da e proizvod FITWASK:
GLAM usaglasen sa zahtevima irektva 2014/53/£0) (RED), 2011/68/2U (ROHS) |
2012/19/EU (WEEE). EU Deklaracija o usaglasenosti je dostupna na adresi: https://
fitpaddy.com/declaration-of-conformity/FITMASKGLAM

5A

NL - GEBRUIKSAANWIJZING

KLANTENSERVICE
Website: wwwifitpaddy.cor

E-mail: cuswmercare@ﬂtpaddy com

Fabrikant: FITPADDY S.1.

Via dellArtigianato 16, 20835 Muggio (MB), talié

TOEPASS\NGSGEEIED
FITMASKGLAM is

Het beschikt over 4 hﬁhtslanden met ms(e\bare intensiteit en is umslu\tend bedoeld

voor huishoudelijk gebruik binnenshuis. Het is geen medisch hulpmiddel.

INHOUD

+ 1 FITMASKGLAM + 1 Controller + 1 USB Type-C- verbmdmgskabel
+ 1USB Type-C-oplaadkabel 1 Verstelbare hoofdban
+2 Oogbeschermers - 1 Gebruiksaanwijzing

COMPONENTEN
*LED-masker van stof bek\eed siliconen + 88 LED 's + Controller met display
« AAN/UITnop - MODUS-knop + “+" en *~* kno

« Verstelbare hoofdband + USB Type-C-poort en Y oplaadindicator

VOORBEREIDING EN GEBRUIK
~ Laad de controller volledig op voor het eerste gebruik

- Controleer of het product en de kabels onbeschadigd zin.

- Gebruik een 5 SB-voedingsadapter

 Reinig &n droog ow gezicht,verwier een bl o contactlenzen en plaats de
oogbeschermers

~ Houd AAN/UIT ingedrukt om het apparaat in te schakelen.

+ Druk op MODUS om een van de 4 lichtstanden te selecteren en gebruik de "+ en *-"
knoppen om de lichtintensiteit aan te passen

~ Gebruik het masker in een ontspannen houding met gesloten ogen.

+ Het apparaat schakelt na ongeveer 15 minuten automatisch uit.

MopI

+Rood: bevordert de elasticiteit en stralendheid van de hud.
* Blauw: helpt onzuiverheden van de huid te verminderen.

- Geel: draag bi aan een egalere huidskleur.

+ Paars: combineert rood en blauw licht.

OPLADEN
+ Gebruik de meegeleverde kabel en een 5V — 1,5 A USB-voedingsadapter.
* Gebruik het apparaat niet tijdens het oplader

+ Stop onmiddellijk met het gebruik bij een afwijkende geur, rook of oververhitting.

WAARSCHUWINGEN

+ Gebruik uitsluitend voor het beoogde doel

+ Houd uw ogen gesloten tijdens het gebruik en gebruik de oogbeschermers
:, Niet gebrutken dens anangerschap, b epiepsie, chigevoelihed o jdens
therapieén met lichtgevoelig makende medicatie zon

+ Raadpleeg een arts bij aanwezigheid van een pacemaker, implantaten of
andere medische aandoeningen

- Stop het gebruik bipin,iate of andere ongevenste eaciies

* Niet gebruiken in vochtige omgevingen of in contact met wates

* Niet onderdompelen, demontéren, aanpassen of Gabruken als het product
beschadigd is.

+ Niet blootstellen aan vuur, warmtebronnen of hoge temperaturen.

+ Buiten bereik van kinderen houden.

VERZORGING EN ONDERHOUD

+Reinig met een zachte, licht vochtige doek
 Gebruik geen of agressieve
+ Bewaar op een koele, droge plaats.
VERWIJDERING

+ Niet met het huisvuil meegeven.

+ Inleveren bi een erkend WEEE-inzamelpunt.

SPEC;FICATIES

« Batterij: Li-ion 4000 mAh
« Vermogen: 8 W

s
- Opladen: USB Type-C

« Modi: 4

+ Automatische uitschakeling: 15 min
« Gebruik: Huishoudelijk binnenshuis

SYMBOLEN EN CONFORMITEIT

- CE:het product Voldoet aan de essentiée eisen van de toepasselijke Europese

regelgevi

“WEEE. dit product mag piet b het huisvuil worden weggegooid, maar moet worden

ingeleverd b een erkend nzamelpunt voor de gescheiden inzameling van eleldrsche

en elektronische appar

. EU conlormwtewtsverk\armg FITPADDY S.r.. verklaart dat het product FITMASKGLAM
n de eisen van de richtlijnen 2014/53/EU (RED), 2011/65/EU (RoHS)

En ZDIZ/IQIEU (WEEE). De EU- cun'crm\te\tsverk\arlng is beschikbaar op: https://

cex

HR - UPUTE ZA UPORABU

KORISNICKA SLUZBA

Web-mjesto: www.fitpaddy.com

E-mail: customercare@fitpaddy.com

Proizvodac: FITPADDY S..

Via dellArtigianato 16, 20835 Muggid (MB), Italija

PODRUCJE PRIMJENE

FITMASKGLAM je LED maska za kozmeticku njegu lica. Raspolaze s 4 svjetlosna
nacina rada s podesivim intenzitetom i namijenjena je iskljucivo za kuénu upotrebu u
zatvorenom prostoru. Nije medicinski proizvod.

SADRZAJ

~TFITMASKGLAM * 1 Kontroler - 1 USB Type-C kabel za povezivanje
+ 1USB Type-C kabel za punjenje - 1 Podesiva traka

+2 Zastite za o6 + 1 Korisnicki priruénik

KOMPONENTE
+ LED maska od silikona oblozena tkaninom - 88 LED dioda

+ Kontroler sa zaslonom - Gumb ON/OFF + Gumb MODE

+ Gumbi ,+*1,~"+ Podesiva traka + USB Type-C prikljucak i indikator punjenja

PRIPREMA | UPOTREBA
+ Napunite kontroler u potpunosti prije prve upotrebe.
« Proverite ispravnost proizvoda i kabela

« Koristite USB adapter za napajanje 0d 5V =
L GRiethe oauehe hee, oRlonhe pasesle I kemtEknG lece | postavite zastite za 1

« Drzite pritisnutim ON/OFF za ukljuéivanje uredaja.

« Pritisnite MODE za odabir jednog od 4 svjetlosna nacina rada i koristite gumbe ,+ i
" 2a prilagodbu intenziteta svietla.

* Koristite u opustenom polozaju sa zatvorenim ocima.

+ Uredaj se automatski iskljucuje nakon otprilike 15 minuta

NACINI RADA

* Crveni: potiée elastiénost i blistavost koze.

« Plavi: pomaze u smanjenju nesavrsenosti na kozi
« Zuti: pridonosi ujednacavanju tena koze.

« Ljubicasti: kombinira crveno i plavo svjetlo.

PUNJENJE
+ Koristite isporueni kabel i USB adapter za napajanje od 5 V-
« Ne koristite uredaj tijekom punjenja.

 Prekinite upotrebu odmah u slucaju neobi¢nog mirisa, dima il pregrijavanja

UPOZORENJA

+ Koristite iskljutivo za predvidenu namjenu.

+ Dréite o zatvorenima tijekom uporabe koristite zatite za ofi

+ Ne koristite tjekom trudnoce, u slucaju epilepsije, fotosenzibilnosti i tijekom

terapije fotoosjetljivim ljiskovima bez savjetovanja s ljecnikom

- Savjetujte se s liiecnikom ako imate pacemaker, implantate ili druge zdravstvene

probleme.

+ Prekinite upotrebu u slugaju boli irtacije il drugih nezeljenih reakcija.

+ Ne koristite u vlaznim prostorijama i u kontaktu s vodom

+ Ne potapaite, ne rasklapajte, ne modificirajte | ne koristite proizvod ako je
Stecen

+ Ne izlazite vatr, izvorima topline il visokim temperaturama.

+ Cuvati izvan dohvata dece.

ODRZAVANJE

- Cistite mekanom, blago navlazenom krpom.

« Ne koristite otapala il agresivne deterdzente.

+ Cuvati na hladnom i suhom mjestu.

ODLAGANJE
~ Ne odlagati s kuénim otpadom.
+ Predati u ovlasteni centar za sakupljanje elektronickog otpada (WEEE).

TEHNICKE SPECIFIKACIJE
+ Napajanje: 5V
« Baterija: Li-
+Snaga: 8 W
+ 88 LED dioda

« Punjenje: USB Type-C

+ Nagini rada: 4

« Automatsko iskljucivanje: 15 min

+ Upotreba: kucna u zatvorenom prostoru

SIMBOLI | USKLADENOST
- GE: prfzvod je uskladen s osnovnim zahjevima primjenjiih propisa Europske unje.
« WEEE: proizvod se ne smije odlagati s kucnim otpadom, vec se mora pre

ovlaSterom Contrs 2 cAvolent SRUPIANE ehckMiEne ) HekronIEKS optame.

- EUIgava o suklachost: FITPADDY Sil jauuje da e proizvod FITMASKGLAM
uskiaden sa aftjevima direkiva 2014/53/EU (RED), 2011/65/EU (ROHS) i 2012719/
EU (WEEE). EU Izjava o sukladnosti dostupna je na adres: https://fitpaddy.com/
declaration-of-conformity/FITMASKGLAM

15A




SL - NAVODILA ZA UPORABO

PODPORA STRANKAM

Spletno mesto: www.fitpaddy.com

E-posta: customercare@fitpaddy.com
Proizvajalec: FITPADDY Sr.

Via delfArtigianato 16, 20835 Muggio (MB), talija

PODROCJE UPORABE

FITMASKGLAM je LED-maska za kozmeticno nego obraza. Ima 4 svetlobne natine z
nastavjivo intenzivnostjo in je namenjena izkfjucno za domaco uporabo v zaprtih
prostorih. Izdelek ni medicinski pripomocek.

VSEBINA

+ 1 FITMASKGLAM - 1 Krmilnik * 1 Povezovalni kabel USB Type-C
-1 Polnilni kabel USB Type-C - 1 Nastavijiv trak za glavo

+ 2 ZasGiti za ot - 1 Uporabniski priroénik

KOMPONENTE
* LED maskaiz silikona, prevlegena s tikanino + 88 LED diod + Krmilnik z zaslonom
+ Gumb ON/OFF - Gumb MODE - Gumba ,+" in ,-"

~ Nastavljiv trak za glavo - Vrata USB Type-C in indikator polnjenja

PRIPRAVA IN UPORABA

- Pred prvo uporabo krmilnik popolnoma napolnite.
- Prevere neposkodovancat zdel n kablov

« Uporabite napajalnik USB 5 V.
- Ocistite in posusl(e obraz, cds!ram(e uca\a ali kontaktne lece ter namestite

zaéiti za odi.

~Za vklop naprave pridrzite gumb ON/OFF.

- Pritisnite MODE, da izberete enega od 4 svetlobnih nainoy, in uporabite gumba ,+*
in ,-" za nastavitev intenzivnosti svetlobe.

- Uporabljajte v sproscenem polozaju z zaprtimi otmi

~ Naprava se po priblizno 15 minutah samodejno izklopi.

NACINI DELOVANJA

- Rdeca: spodbuja elastinost in sijaj koze.

- Modra: pomaga pri zmanjsevanju koznih nepravilnosti
~ Rumena: prispeva k bolj enakomernemu videzu polt

« Vijoliéna: zdruzuje rdeco in modro svetiobo.

POLNJENJE
- Uporabite prilozen kabel In napajainik USB 5V e .5 A

+ Naprave med polnjenjem ne uporabijaj

+V primeru nenavadnega vonja, dima o bregrevanja tako] prenchaite z uporabo.

OPOZORILA
+ Uporabljaite le za predvideni namen.
+ Med uporabo imejte oéi zaprte in uporabljajte zasGiti za ofi.
+ Ne uporabljajte med nosecnostjo, v primeru epilepsije, fotosenzitivnosti ali med
terapijami s fotoobCutljivimi zdravil brez posveta z zdravnikom.

e imate sréni spodbujevainik, vsadke ali druge zdravstvene tezave, se posvetujte
2 zdravnikom.
* Ce zacutite bolecino, drazenje ali druge nezelene reakcije, prenehajte z uporabo.
+ Ne uporabljate v vlaznem okolju ali v stiku z vodo.
+ Izdelka ne potapljajte v vodo, ga ne razstavijaite, ne spreminjaite in ne
uporabljaite, Ge je poskodovan.
+ Ne izpostavljajte ognju, virom toplote ali visokim temperaturam.
+ Shranjujte nedosegljivo otrokom.

NEGA IN VZDRZEVANJE

- Cistite z mehko, rahlo navlazeno krpo,

~ Ne uporabljajte topil ali agresivnih detergentov.
- Shranjujte na hladnem in suhem mestu.

'ODSTRANJEVANJE
~ Ne odstranjujte med gospodinjske odpadke.

SE - BRUKSANVISNING

KUNDSERVICE

Webbplats: wwwfitpaddy.com
customercare@fitpaddy.com

Tillverkare: FITPADDY S.r1.

Via delfArtigianato 16, 20835 Muggio (MB), talien

FITMASKGLAM ar en L
uterba tendtetoch & cesloands aveadd o1 hemmabruk nomhue, Det e o
medicinteknisk produkt,

INNEHALL

+1 FITMASKGLAM + 1 Kontrollenhet - 1 USB Type-C-anslutningskabel
+1USB Type-Claddningskabel + 1 Justerbart huvudband

+2 Ogonskydd 1 Bruksanvisning

KOMPONENTER
+ LED-mask av tygkladd silikon - 88 lysdioder - Kontrollenhet med display - ON/OFF-knapp
+ MODE-knapp + "+* och *~"knappar + Justerbart huvudband

+ USB Type-C-port och laddningsindikator

FORBEREDELSE OCH ANVANDNING
+ Ladda kontrollenheten heft ore forsta anvaindning
- Kortrolm ot procke och kbl S ol

+ Anvéind en USB-stromadapter pa 15

+ Rengor och torka ansiktet, ta av g\asogan e omtacinser och st ‘gonskydden.

- Hall ON/OFF intryckt for att starta enheten.

+Tryck p4 MODE for att vlla ett av de 4 juslégena och anvand "+ och *~"knappara for att
justera fjusintensiteten

+ Anvaind enheten i en avslappnad stélning med siutna 6gon.

+ Enheten stangs av automatiskt efter cirka 15 minuter.

LAGEN
+Rott: framjer hudens elasticitet och lyster.
~Blatt: hjalper il att reducera orenheter i huden.
~ Gult: bidrar tll en jamnare hudton.

 Lila: kombinerar rott och blatt ljus

LADDNING
+ Anvéind den medfoljande kabeln och en USB-strmadapter pa 5 V
+ Anvaind inte enheten under laddnin

+ Avbryt omedelbart anvndningen vid onormal lukt, ok eller dverhettring

5A.

VARNINGAR
+ Anvéind endast for avsett andamal
 Hall gonen sutn underanindring och anvind Sgonsydden.

widitet, vid epileps|, eller
uuskansngg randelkemedel utan tt konsules dare

plantat eller

" Nbryt nvandingenid seare, ntation et andra oonskads eaktoner
+ Anvand inte | fuktiga miljoer eler | kontakt med vatten
+ Sankinte ner, ta inte isa, skadad
+ Utséittinte for eld, varmekallor elle hoga temperaturer.
+ Forvaras oétkomligt for barn.

SKOTSEL OCH UNDERHALL
*Rengor med en mjuk, Iatt fuktad trasa.
. stark:

+ Forvaras svalt och torr.

AVFALLSHANTERING
+Farinte slangas | hushallsavfallet
+Lamna in miljgstation for fal

TEKNISKA SPECIFIKATIONER

- Oddajte v pooblasten zbimi center za odpadno elekricno i elektronsk

(OEEO)

TEHNICNE SPECIFIKACIJE
+ Napajanje: 5V
- Batera: Lidon 4000 mAh
«Moc: 8
- 88 LED diod
- Polnjenje: USB Type-C
« Nacini: 4
- Samodejni izklop: 15 min
- Uporaba: domaca v zaprtih prostorin

SIMBOLI IN SKLADNOST

- CE: izdelek je skladen z bistvenimi zahtevami veljavnih predpisov Evropske unije.

« OEEO: izdelka ne smete odvreci med gospodinjske odpadke, temvec ga morate
oddati v pooblascenem zbimem centru za loceno zbiranje elektricne in elektronske
opreme.

+Izjava EU o skladnosti: FITPADDY S.r.. izjavlja, da je izdelek FITMASKGLAM skladen
2 zahtevami direktiv 2014/53/EU (RED), 2011/65/EU (RoHS) in 2012/19/EU (OEEO).
izjava EU 0 skladnosti je na voljo na nasiovu: https://fitpaddy.com/declaration-of-con-
formity/FITMASKGLAM

cez

ET - KASUTUSJUHEND

KLIENDITEENINDUS

Veebisait: www.fitpaddy.com

E-post. customercare@fitpaddy.com

Tootja: FITPADDY S.r..

Via JeuAmg.anam 16, 20835 Muggio (MB), ltaalia

KASUTUSVALDKOND

FITMASKGLAM on LED-ndomask kosmeetiliseks ndohoolduseks. Sellel on 4

yalgusrezimi reguleritava ntensilsusega a see o1 moeldud eranditu koduseks
ole

KOMPLEKTI SISU

+1FITMASKGLAM * 1 Kcnlre\ler *1USB Type-C iihenduskaabel

+1USB Type-C peapael + 2 *1
Kasutusjuhend

KOMPONENDID
- Riidega kaetud silikoonist LED-mask + 88 LED- + Ekraaniga kontroller
~ ON/OFF nupp + MODE nupp - ,+" ja ,~* nupud + Reguleeritav peapael
+ USB Type-C port ja laadimisindikaator

ETTEVALMISTUS JA KASUTAMINE
~ Laadige kontroller enne esmakordset kasutamist tielikult tais.
- Kontrolige toote 2 kaablite tervikikkust,

- Kasutage 5 V — 1,5 A USB-toiteadapterit
ja kuivatage nagu, eemaldage prillid v5i kontaktlaétsed ja asetage

silmakatse
- Seadme sisselilitamiseks hoidke ON/OFF nuppu all

;Yajtage MODE.ct valid U 4 vlgusteZimist js kesutage velgustugevise
reguleerimiseks ,+ ja "

“Rasutage Ioogastunid asendis kinniste simadega

" Seade itub umbes 15 minti parast automastset véja

REZIMID

+ Punane: soodustab naha elastsust ja séra.
-+ Sinine: aitab vahendada naha ebataiusi

+ Kollane: aitab uhtlustada naha tooni
 Lilla: Ghendab punase ja sinise valguse:

LAADIMINE

~ Kasutage kaasasolevat kaablit ja 5V
- Arge kasutage seadet laadimise ajal.
 Ebatavalise [ohna, suitsu voi Ulekuumenemise korral 5petage koheselt kasutamine.

HOIATUSED
+ Kasutage ainult ettenahtud otstarbel.
+ Hoidke silmad kasutamise ajal kinni ja kasutage silmakaitsmeid.
« Arge kasutage raseduse ajal, epilepsia, valgustundlikkuse korral ega valgustun-
dhkkusi suurendavate ravimite vo(m\se ajal ilma arsti konsultatsioonita.
arstiga, kui teil o vGi muud

1,5 A USB-toiteadapterit.

{ervisshired.
+ Valu, drrituse voi m korel lopetage

* Arge kasutage niiskes keskkonnas ega KoKKUpUUIes veeg

* rge kasike vette, arge demonteerige, muutie 6ga kasutage toodet, kul see on
kahjustatud.

+ Arge tke tule, soojusallikate ega kbrgete temperatuuride kitte

+ Hoida lastele Kattesaamatus kohas

HOOLDUS JA KORRASHOID
- Puhastage pehme, kergelt niiske lapiga.

- Arge kasutage lahusteid ega agressiivseid puhastusvahendeid
+ Hoida jahedas ja kuivas kohas

KORVALDAMINE
- Arge visake olmepriigi hulka.
-+ Viige volitatud elektri ja

TEHNILISED ANDMED
~Toide: 5V =15 A

+ Aku: Li-ion 4000 mAh

- Voimsus: 8 W

* 88 LED-i

- Laadimine: USB Type-C

* Reziimid: 4

- Automaatne vélaliitus: 15 min
 Kasutus: kodune siseruumides

SUMBOLID JA VASTAVUS
~ CE: toode vastab kohaldatavate Euroopa Liidu eeskirjade pshincuetele

« WEEE: toodet ei tohi visata olmeprigi hulka, vaid see tuleb viia volitatud elektri ja
elektroonikaseadmete liigiti kogumispunkti

~ ELi vastavusdeklaratsioon: FITPADDY S.r.| kinnitab, et toode FITMASKGLAM
vastab direktivde 2014/53/EL (RED), 2011/65/EL (RoHS) ja 2012/19/EL (WEEE)

jéttmete (WEEE)

+ Batteri: Li-ion 4000 mAh
«Effekt: 8W

+ 88 lysdioder

+ Laddning: USB Type-C

+ Lagen:

+ Automatisk avsténgning: 15 min

+ Anvandning: hemmabruk inomhus

SYMBOLER OCH GVERENSSTAMMELSE
~ CE: produkten uppfyller de grundidggande kraven i tilampliga EU-férordningar.
« WEEE: produkten fér inte slangas i
insamlingsplats for separat insamling av elektrisk och elektronisk trustin

+ EU-forsakran om Gverensstammelse: FITPADDY S.rL. intygar att produkten FITMASKGLAM
uppfyller kraven i direktiven 2014/53/EU (RED), 2011/65/EU (RoHS) och 2012/19/EU (WEEE).

formity/FITMASKGLAM

cek

UK - IHCTPYKLIIA 3 EKCMTYATALIT

KIIEHTCHKA NIATPUMKA
BegcaiiT: www.fitpaddy.com
m

nowra:
BupooHMK: FITPADDY Sirl.
Via dellArtigianato 16, 20835 Muggid (MB), Iranis

COEPA 3ACTOCYBAHHS
FITMASKGLAM — e LED-Macka Af1a KOCMETH4HOrO AOTNsAY 38 06MMUUAM.
Bova wac 4 pewn ocaiTrekn 3 perynbosariono iTencsHicTio |

BUKIIONHO ANA Hee
MeANUHUM BUPOGOM.

BMICT MAKYBAHHS
+ 1 FITMASKGLAM - 1 KoHTposiep - T 3eanyBanbHuit kaGens USB Type-C

+ 1 Kaens 4ns 3apsakw USB Type-C - 1 Perynbosara ronosHa cTpidka - 2 axvchi
okynsi

+ 1 MociGHuk kopucTysasa

KOMMOHEHTM
+ LED-MacKa 3 CunikoHy, BKPUTOrO TkaHMHoio + 88 caitnoions * Kontponep 3
Avcnneem

* KHonia ON/OFF + Kionka MODE * Kionku «+» Ta <-»

+ Perynbosana ronosHa cTpidka - Mopt USB Type-C Ta inaukaTop sapsiakn

MIAITOTOBKA TA BUKOPUCTAHHS

T10BHICTIO 3apAAIT KOHTPONEP MEPE NEpLIMM BHKOPHCTAHHSIM
 Mepesipre winicHicTb BMPOGY Ta KaGenis.
+ BukopucTosyiTe USB-aaantep xusnexss 5 B
+ OUMCTLT Ta BUCYILITH OGAUNUS, HIMITH OKYNSpH 56 onTaktHintan a oarHirs
saxucHi okysp
~ Yrpumyitre kiorky ON/OFF, 140G yBiMKHyTU rpHCTi.
*+ Hatucnite MODE, Wwo6 06pati 0auH i3 4 peXvMIB OCBITAEHHS, | BUKOpUCTOBYIATE
KHOIKH 49 T2 > /15 PETYOBKHS IHTEHCHBHOCT] CoITIa

npucTpivt y noNONeEHHI 13 ounma

* MpucTpii P! 15 XBUNWH.

PEXMMMA
+ YepBOHM: CrIpUiE enacTA4HOCTI Ta Csify WKIpH.
+ CHHii: AONIOMAraE SMEHIMTY HEAONIKW WKIpW.

« JKOBTIL CTIDUSIE BUDIBHIOBAHHIO TOHY WKIDH.

+ DIONETOBMIL MOEAHYE HEPBOHE Ta CHHE CBITIO.

SAPAIDKAHHSA
 BIKODHCTOBYTE KaGens, Lo BXORMTS Y KOMINENT, 2 USE-aRanTep suanenn
SA.

S Bwkopwcrosyme APUCTPIf Nijy Yac 3apAAKY.
« Heraiito NpUnuHITh BAKOPUCTAHHS! Y Pasi MOABM HESBUUHOFO 3anaxy, AuMy a6o
neperpiey.

MNONEPELKEHHA

+ BUKOPVCTOBY/ITE TiflbKM 3a NPUIHAEHHAM.

. rluw i Ta it

oKyns

Ve ankopucrosyiite nig sac sarirocr,y pasi eninenci, doTouyTnuBOCTi a0 i
uac Tepanii Ge3 nikaps.

+ TIpOKOHCYBTYATECS! 3 NiKaPeM, AKILO Y BaC & KAPAIOCTUMYIATOP, IMANaHTaTH
860 iHuwi 3axBopIoBaHHA.

+ TIDUTAHITB BUKOPHCTHHS! Y Pai GOfIio, MOAPASHEHHS! A60 HLIMX HEGAXAHMX
peakii

- He snkapucronyitey sonormt mpuwlLed 8608 KoHTaTi s Bonoto

« He 3anypioiiTe y Bopy, H

BUpI6, AKULO BiH nchDﬂ)«eHw

~ He iiggasaiiTe Al BOTHIo, Xepen Tenna a6o BUCOKWX TeMepaTyp.
+ 36epiraTi B HEAOCTYNHOMY AN AiTei Micu

JIOTNALL TA OBC/IYTOBYBAHHS
* OuMULaAITE MFIKOIO, SMerKa BOSIOTOI0 TKAHWHOIO.

+ He BUKOPCTOBYVITE POSUMHHMKY 260 arpechBHi MuiiHi 3ac06U.
+ 36epiraTi B NPOXONIOAHOMY Ta CyXOMY MiCLi.

YTUNIBALIA
- He BUKwaiiTe pasoM i3 NoGyTOBMMM BijXORaMM

+ 3naiiTe 740 ABTOPUIOBAHOT MYHKTY 360PY BIAXOAIB ENEKTPUNHOTO Ta
enexTporHoro obnaawants (WEEE)

TEXHI4HI XAPAKTEPUCTUKM
*KuBeHHs: 5B — 1,5 A
« AkymynsTop: Li-ion 4000 MAToa

- Sapmaka: USB Type C
« Pexi
N ABYDMaYMMNE BUMKHEHHs: 15 xB

nduetele. ELi aadressil: https:
declaration-of- chfwmlty/FlTMASKGLAM

AomauHe B

CHMBO/IV TA BIATIOBIAHICTb

+ CE: npOAyKT BIANOBIAGE OCHOBHMM BUMOTaM BIANOBIAHUK PernamenTie

€8pOeRchKOro Coro3y.

+ WEEE: supi e voxua yisysary pesow s ofyTosus sy, oro
360py

a
CneKTpOHO0 oBnaAHaN

¥ Tlexnapaiin sianoaiaHocTi €C: FITPADDY S.l. 3asanse, o npoaykt FITMASK:
GLAM signosiaac sumoram anpexTs 2014/53/€C (RED], 2011/65/€C (RoHS) Ta
2012/19/€C (WEEE). [leknapauis 8ianosiaHocTi EC AocTynHa 3a aapecoro: hitps://
fitpaddy.com/declaration-of-conformity/FITMASKGLAM

h:¢

FI - KAYTTOOHJEET

ASIAKASPALVELY
Verkkosivusto: www.fitpaddy.com

Sahksposti customercare@fitpaddy.com
Valmistaja: FITPADDY S.r.l.

Via delfArtigianato 16, 20835 Muggio (MB), ltalia

KAYTTOTARKOITUS

FITMASKGLAM on Ll i kasvo}en Siing
on 4 valotilaa on tarkoitettu

kotikayttoon sisatiloissa. Tamé ei ole lsakinnalinen late

SISALTO

+ T FITMASKGLAM - 1 Ohjainyksikko - 1 USB Type-C -liiténtékaapeli
+1USB Type-C -latauskaapeli - 1 Saidettava paapanta - 2 Silmésuojat
+ 1 Kayttdohje

KOMPONENTIT
+ Kangaspaallysteinen silikoninen LED-maski - 88 LED-valoa - Ohjainyksikks naytolla
+ ON/OFF-painike - MODE-painike - "+ ja *~* -painikkeet - Saadettévi padpanta

- USB Type-C -portti ja latauksen merkkivalo

VALMISTELU JAKAYTTO
tayteen ennen
Tarsta uoneen ja kaapeleiden eheys
+ Kéyté 5V —— 1,5 A USB-verkkolaitetta
- Puhdista ja kuivaa kasvot, poista silmalasit tai piilolinssit ja aseta silmasuojat
paikoilleen.
- Kaynnisté laite pitaméll ON/OFF-painiketta painettuna,
. Vahtse yksi 4 valotilasta painamalla MODE-painiketta ja séda valon voimakkuutta
'+ ja"="-painikkeilla.
- Kyt laitetta rentoutuneessa asennossa silmat suljettuina.
- Laite kytkeytyy automaattisesti pois péélta noin 15 minuutin kuluttua.

TILAT

+ Punainen: edisté ihon kimmoisuutta ja heleytt
 Sininen: auttaa vahentamaan ihon epapuhtauksia.
* Keltainen: auttaa tasoittamaan ihon sévyé.
 Violetti yhdista punaisen ja sinisen valon.

LATAAMINEN
- Kayté mukana toimitettua kaapelia ja 5
- Al kayt laitetta latauksen aikana.

- Lopeta kaytt valittomasti, jos havaitset epétavallista hajua, savua tai ylikuu-
menemista

5 A USB-verkkolaitetta.

VAROITUKSET

+ Kayta vain kayttotarkoituksen mukaisesti

+ Pida silmét suljettuina kayton aikana ja kiyta silmésuojia

+ Ala kayté raskauden aikana, jos kirsit epilepsiasta tai valoherkkyydests, tai
valoher-kistavien laakkeiden kéytén aikana ilman laakéiin konsultaatiota.

+ Kysy lakarin neuvoa, jos sinulla on sydamentahdistin, implantteja tai muita
sairauksia.

«Lopeta iy s tunnet Kpus,Srytyst tl muita haftavakutuksl,

- Al kiyta kosteissa tioissa tai kosketuksissa veden

« Ala upota veteen, pura, muokkaa tai kéyta tuotetta, |Ds seon vaunmtunm

- Al altista tulelle, imméniahteille tai korkeille lampotiloille.

- Sailyta lasten ulottumattomissa

HOITO JA KUNNOSSAPITO
- Puhdista pehmezll, hieman kostealla liinalla.

+ Al kayt liuottimia tai voimakkaita puhdistusaineita.
- Siilyta villeassd ja kuivassa paikassa.

HAVITTAMINEN
+ Al havité kotitalousjatteen mukana
- Toimita siiko- i (WEEE)

TEKNISET TIEDOT
Virtaléhde: 5
- Akku: Li-ion 4000 mAh

+Teho: 8 W

- 88 LED-valoa

+ Lataus: USB Type-C

+Tilat: 4

+ Automaattinen sammutus: 15 min
- Kaytts: kotikayttd sisatiloissa

SYMBOLIT JA VAATIMUSTENMUKAISUUS
+ CE: tuote tayttaa dosten olennaiset
+ WEEE: tuotetta ei saa havittaa kotitalousjatteen mukana, vaan se on toimitettava

hko-
+ EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus: FITPADDY S.r.. vakuuttaa, etta FITMASK-
GLAM-tuote téyttéa direktiivien 2014/53/EU (RED), 2011/65/EU (RoHS) ja 2012/19/
EU (WEEE) on saatavilla osoittees-
sa: http: X ITMASKGLAM

cex

IS - NOTKANDALEIDBEININGAR

PJONUSTUDEILD

Vefsida: www fitpaddy.

Netfang; customercare@muaddycom
Framleidandi: FITPADDY S.r.. .
Via dellArtigianato 16, 30555 Muggio (MB), italia

NOTKUNARSVID

FITMASKGLAM er LED-andlitsgrima fyrir snyrtiviruumhirdu andlits. Hin er med 4
ljosastillingar med stillanlegum styrk og er eingongu ztlud til heimilk-snota
innanhiss. Petta er ekki lzkningataeki,

INNIHALD
+ 1 FITMASKGLAM « 1 Stjérnbénadur - 1 USB Type-C tengisnira
+1USB Type-C hledslusnira - 1 Stillanleg hofudé! - 2 Augnhlifar - 1 Notendahandbok

THLUTIR
+ LED-grima dr silikoni me3 taudkleedi
- 88 LED-6s - Stjornbunadur med skjé -
+ MODE hnappur - ,+* og ,~* hnappar - sunanleg Ui - USB Type-C tengi og
hledsluvisi

UNDIRBUNINGUR 0G NOTKUN

- Hladid stiorbunadinn ad fullu fyrir fyrstu notkun

- Ahugig vor vran og sndrur geu dskemmdar

+Notid 5V — -straumbreyti

 oaine o3 birid anais. farzzgd gleraugu e3a nsur og setjd augnhifamar &.
* Haldid ON/OFF inni til ad kveil H

VU5 MODE 11 23 velj eina a0 4 osastilingum og notid " og .~ nappana tl
a3 stilla birtustyrkinn.

+ Notid teekid { afslappadri stodu med lokud augun

+ Teekid slekkur sjalfkrafa & sér eftir um pad bil 15 mindtur.

STILLINGAR

- Raud: eykur i og Joma hidarnnar

- Bla: hjalpar tilvid ad draga ur hudgollum.
+ Gul: studlar a3 jafnari hdlit

+ Fiolublé: sameinar rautt og blétt ljés.

HLADA

+Notig medfylgjandi sniru og 5V === 1,5 A USB-straumbreyti,

ot e 1l S masin pas e Thesel

* Heettid notkun strax ef edlileg lykt, reykur eda ofhitnun kemur fram.

'VARUDARORD
- Notid adeins i samraemi via tileetiadan tilgang
+ Hafid augun lokud medan & notkun stendur og notid augnhlifamar.
otid ekki & medgongu, vid flogaveiki, ljosnaemi eda medan & medferd med

ljosnzemun lyfjum stendur an leeknisrads.

Radfzerid ykkur vid laekni ef bid erud med gangrad, igraedslu eda adra sjtkdoma.

Rt notkun ef sauk, erting €33 Gnnur Gezskieg vidbigd koma fram.
Notid ekki i roku umhverfi eda | snertingu via v
k| dyta VAt 19K | Sundut breyta 88 nota vorana ef hin erskemmd.
Verjid fyrir eldi,hitagj6fum eda haum hita.
Geymist par sem born na ek til

UMHIRDA OG VIDHALD

- Hreinsid med mjdkum, 6rlitia rokum kit
+ Notia ekki leysiefni eda sterk hreinsiefni.
+ Geymist 4 kdldum og burrum stad.

FOR
. Farglb ekki med heimilissorpi.
- Skilid 4 fyri raf- og lrgang (WEEE),
TAKNLEGAR UPPLYSINGAR
-Aﬂ?j I
. Ra h\aaa Ll n 4000 mAh
B ED) uos
- Hledsla: USB Type-C
Stillingar: 4

-+ Sjalfirk slokkvun: 15 min
+ Notkun: Heimilisnotkun innanhuss

TAKN OG SAMRAMI

 CE: varan uppfyllir grunnkrofur videigandi reglugerda Evropusambandsins.

+ WEEE: vorunni mé ekki farga med heimilissorpi heldur skal skila henni & vidurkennda
sefnunarstsd fyr adsKida sofhun ra. o rafeindabinada.

~ ESB-samreemisyfirlysing; FITPADDY S.r . Iysir bvi yfir ad varan FITMASKGLAM
uppfyllr krofur tilskipana 2014/53/ESB (RED), 2011/65/ESB (RoHS) og 2012/19/ESB
(WEEE). ESB-samreemisyfiljsingn er sgenglieg 4 heimilsfangins hitps/tpaddl
com/declaration-of-conformity/FITMASKGLAM

DK - BRUGSANVISNING

KUNDESERVICE
Websted: www.fitpaddy.com

E-mail: customercare@fitpaddy.com

Producent: FITPADDY S.r.l.

Via dellArtigianato 16, 20835 Muggid (MB), Italien

ANVENDELSESOMRADE

FITMASKGLAM er en LED-ansigtsmaske til kosmetisk ansigtspleje. Den har 4
Iystilstande med justerbar intensitet og er udelukkende beregnet il indendors brug i
hjemmet. Det er ikke medicinsk udstyr.

INDHOLD

+1 FITMASKGLAM 1 Controller + 1 USB Type-C-forbindelseskabel
-1 USB Type-C-opladningskabel - 1 Justerbar hovedrem

-2 Gjenbeskyttere - 1 Brugsanvisning

KOMPONENTER
- LED-maske af stofbelagt silikone - 88 \ysd\odsr « Controller med display

+ ON/OFF-knap - MODEknap + +* 0g ,~

- Justerbar hovedrem - USB Type-C-port og aptadningsindikator

FORBEREDELSE 0G BRUG

- Oplad controlleren helt for forste brug
 Kontroller, at produktet og kablere 2 mlakls
 Brug en USB-stromadapter pa 5
+ Rens og tor dit ansigt, fjern briller et komakllmser og st gjenbeskyttere pa.
 Hold ON/OFF inde for at tzende enheden

+Tryk pa MODE for at vaelge en af de 4 lystilstande, og brug ,+* og ,~* knapperne tl
atjustere lysintensiteten.

- Brug enheden i en afslappet stilling med lukkede gjne.

 Enheden slukker automatisk efter ca. 15 minutter.

TILSTANDE
 Rod: fremmer hudens elasticitet og udstraling
 Bla: hjeelper med at reducere renheder i huden.
- Gul: bidrager il en mere ensartet hudtone.

- Lilla: kombinerer radt og blat lys.

OPLADNING
+ Brug det medfolgende kabel og en USB-stromadapter pa 5V = 1,5 A.

+ Brug ikke enheden under opladning.

- Afbryd straks brugen i tifzelde af unormal lugt, rog eller overophedning.

ADVARSLER

+ Brug kun produktet tl det tilsigtede formal.

+ Hold ojnene lukkede under brug, og brug ojenbeskytterne.

+ M ikke bruges under graviditet, ved epilepsi lysfolsomhed eller under behandiing
med lysfalsomme leegemidler uden lzzgelig radgivning.

+ Radfor dig med en lzege, hvis du har pacemaker, implantater eller andre
sygdomme.

+ Afbryd brugen i tlfzslde af smerte, irrtation eller andre uonskede reaktioner

- Ma ikke bruges i fugtige omgivelser eller i kontakt med van

+ Ma ikke nedszenkes | veeske, adskilles, modificeres eller bruges, hvis produktet
er beskadiget.

+ Ma ikke udszettes for ild, varmekilder eller hoje temperaturer

- Opbevares utilgzengeligt for borm

PLEJE OG VEDLIGEHOLDELSE

- Rengor med en blod, et fugtig klud.

“Bru eller staerke

- Opbevares kaligt og tort.

BORTSKAFFELSE

* M ikke bortskaffes sammen med husholdningsaffald.

+ Afleveres pa en autoriseret genbrugsstation til WEEE (elektrisk og elektronisk
affald).

TEKNISKE SPECIFIKATIONER
« Stromforsyning: 5V = 1,5 A
 Batteri: Li-ion 4000 mAh

- Effekt: 8 W

- 88 lysdioder

- Opladning: USB Type-C
Tilstande: 4

+ Automatisk slukning: 15 min.
+ Brug: Indendors i hjemmet

SYMBOLER 0G OVERENSSTEMMELSE
- CE: produktet overholder de vaesentlige krav i gaeldende EU-egler.

+ WEEE: produktet ma ikke bortskaffes sammen med husholdningsaffald, men skal
afleveres pa en autoriseret genbrugsstation til saerskilt indsamling af elekirisk og
elektronisk udstyr

+ EU-overensstemmelseserklaering: FITPADDY S.r.. erklaerer, at FITMASKGLAM-pro-
duktet overholder kravene i direktiverne 2014/53/EU (RED), 2011/65/EU (RoHS) og
2012/19/EU (WEEE). EU-overensstemmelseserkleeringen er tilgeengelig pa: https://
fitpaddy.com/declaration-of-conformity/FITMASKGLAM

cel

TR - KULLANIM KILAVUZU

MUSTERI HIZMETLERI

Web sitesi: www.fitpaddy.com

Eposta customercarefipaddy.com

Uretici: FITPADDY S.

Vis dall vt anato 14, 20835 Muggio (V). Htalya

KULLANIM ALANI

FITMASKGLAM, kozmetik yiiz bakimi igin tasarlanmig bir LED yiiz maskesidir.
‘yarlanabill yobuntuda sahip 4 151k moduna sahiptir ve sadec g mekaniarda ev
Kkullanimi igin tasarlanmistr. Tibbi bir cihaz degildir

IGERIK
+"1 FITMASKGLAM - 1 Kontrol inites - 1 USB Type-C baglanti kablosu
-1 USB Type-C sarj kablosu - 1 Ayarlanabilir kafa bandi

+2 Goz koruyucu + 1 Kullanim kilavuzu

BILESENLER
+ Kumas kapli silikon LED maske - 88 LED  Ekranh kontrol initesi
- ON/OFF giigmes| - MODE digmesi

e "-* digmelei - Avarianabir kafa band

*UsB TypeC partu ve gar gosterges:

HAZIRLIK VE KULLANIM
- Ik kullanimdan dnce kontrol iinitesini tamamen sarj edin.

- Urnin ve kablolarin hasarsz oldugunu kontrol e

V1,5 A USB gii¢ adaptéri kullan

 YazinizG temizleyip kurulay, G621k veya kontakt lenslerinzi gkann ve &z
koruyuculari tak

+ Cihaz1 agmak wm ON/OFF diigmesini basili tutun.

+ 4151k modundan birini segmek icin MODE diigmesine basin ve isik yogunlugunu
ayarlamak icin "+ ve *~" diigmelefini kullanin

 Cihazi rahat bir pozisyonda ve gozleriniz kapaliyken kullanin.

+ Cihaz yaklagik 15 dakika sonra otomatik olarak kapanir.

MODLAR

~Kirmiz: cildin elastikiyetini ve parlakigini destekler
- Mavi:cilt kusurlarinin azalmasina yardimei olur.

- Sari: cilt tonunun esitlenmesine katkida bulunur.

« Mor: kirmizi ve mavi 11§ birlegtirir.

SARJ ETME
Birlikte verilen kabloyu ve 5V
- Sarj sirasinda cihaz! kullanmayin.
- Olagandis koku, duman veya agir isinma durumunda kullanmay: derhal birakin.

UYARILAR

+ Sadece kullanim amaci dogrultusunda kullanin.

+ Kullanim sirasinda gozlerinizi kapali tutun ve g6z koruyuculan kullanin.

+ Hamilelik sirasinda, epilepsi veya Isiga karsi hassasiyet durumlarinda ya da_
i519a duyarlligi artiran ilag tedavileri Srasinda doktora danismadan kullanmayin
~*Kalp pill, implant veya baska rahatsiziiklariniz varsa bir doktora danigin.

- A, tahis veya baska istenmeyen reaksiyonlar durumunda kullanimi birakin.
+ Nemli ortamlarda veya su ile temas halinde kullanmayin.

- Suya daldimmayin, parcalarina ayrmayin, zerinde degisikiik yapmayin veya
hasarliysa Urind kullanmayin,

- Atese, st kaynaklarina veya yiksek sicakliklara maruz birakmayin.

+ Gocuklarin ulasamayaca biryerde saklayin

BAKIM VE ONARIM

- Yumusak, hafif nemli bir bezle temizleyin.

- Gozicliler veya asindinci deterjanlar kullanmayi.
+ Serin ve kuru bir yerde saklayin.

ATIK YONETIMI
+ Evsel atiklarla birlikte atmayin
+ Yetkili bir elektrikli ve elektronik atik (WEEE) toplama merkezine teslim edin.

TEKNIK OZELLKLER
 Giig kaynag: :
* Pil: Li-ion ADUO mAh

+ Glig: 8 W

+ 88 LED

- Sarj: USB TypeC

+ Modlar: 4

- Otomatik kapanma: 15 dk

« Kullanim: i mekanlarda ev kullanimi

SEMBOLLER VE UYGUNLUK
+ CE: iiiin, gegerli Avrupa Birligi y6netmeliklerinin temel gereklililerine uygundur.

+ WEEE: iriin evsel atiklarla birlikte atilmamals, elekrikli ve elektronik ekipmanlarin
ayn toplanmasi icin yetkili bir toplama merkezine teslim edilmelidir.

+ AB Uygunluk Beyani: FITPADDY S.r.I, FITMASKGLAM riiniiniin 2014/53/EU (RED),
2011/65/EU (RoHS) ve 2012/19/EU (WEEE) direktiflerinin gerekliliklerine uygun
oldugunu beyan eder. AB Uygunluk Beyan: su adreste meveuttur: https:/fitpaddy.
com/declaration-of-conformity/FITMASKGLAM

5 A USB giig adaptoriinii kullanin

NO - BRUKSANVISNING

KUNDESERVICE

Nettsted: www.fitpaddy.com

E-post: customercare@fitpaddy.com

Produsent: FITPADDY Sir.

Via dellArtigianato 16, 20835 Muggio (MB), Italia

BRUKSOMRADE

FITMASKGLAM er en LED-ansiktsmaske for kosmetisk ansiktspleie. Den har 4
lysmoduser med justerbar intensitet og er utelukkende beregnet for hiemmebruk
innendars. Dette er ikke et medisinsk utstyr.

INNHOLD

+ 1 FITMASKGLAM - 1 Kontroller - 1 USB Type-C-tilkoblingskabel

+ 1 USB Type-Cladekabel - 1 Justerbart hodebnd - 2 Oyebeskyttere
+ 1 Bruksanvisning

KOMPONENTER
+ LED-maske av tekstilbelagt silikon - 88 lysdioder - Kontroller med display
+ ON/OFF-knapp - MODE-knapp * «+» 0g «-»-knapper

+ Justerbart hodeband - USB Type-C-port og ladeindikator

FORBEREDELSE 0G BRUK

~ Lad kontrolleren helt opp for forste gangs bruk.
- Kontrollerat produkiet og kablene er niekle

« Bruk en USB-stromadapter pa 5 V'
« Rens og tork ansiktet, fiern briller et komiaktinse,og settph ayebeskyterne.
- Hold inne ON/OFF for 4 sla pa enheten.

« Trykk pa MODE for  velge én av de 4 lysmodusene, og bruk «+» og «-»-knappene
for & justere lysintensiteten.

~ Bruk enheten i en avslappet stilling med lukkede oyne.

- Enheten slér seg av automatisk etter ca. 15 minutter.

MODUSER

~ Rod: fremmer hudens elastisitet og utstraling
« Bla: bidrar til & redusere urenheter i huden.

+ Gul: bidrar til en jevnere hudtone.

- Lilla: kombinerer radt og blatt lys.

LADING

+Bruk den kabelen og en pasV
- Ikke bruk enheten under ladin

- Stans bruken umiddelbart ved unormal lukt, reyk eller overoppheting

5A

ADVARSLER

-+ Bruk kun tl tiltenkt formal.

 Hold gynene lukket under bruk og bruk oyebeskytterne.

: Skl ke rukes under gravidiet, ved epleps, ysfalsombet el under behandiing
med lysemfintlige legemidler uten medisinsk radgivni

" Réor deg med lege dersom au har pacemaker implantater eller and

RO - INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

SERVICIU CLIENTI

Site web: www.fitpaddy.com

E-mail: customercare@fitpaddy.com

Producator: FITPADDY S.r.

Via dellArtigianato 16, 20835 Muggio (MB), Italia

DOMENIU DE APLICARE

FITMASKGLAM este o mascé de fototerapie pentru tratamente cosmetice faciale
prin tehnologie LED. Dispune de 4 moduri de lumina cu intensitate reglabilz si este
destinata exclusiv utilizarii casnice in interior. Nu este un dispozitiv medical.

CONTINUT
~1 FITMASKGLAM - 1 Controler - 1 Cablu de conectare USB Type-C
-1 Cablu de incércare USB Type-C - 1 Banda reglabila pentru cap
-2 Protectii pentru ochi - 1 Manual de utilizare

COMPONENTE
 Masca LED din silicon acoperit cu material text
- Buton ON/OFF + Buton MODE * Butoane ,;

- Banda reglabila pentru cap - Port USB Type € §i indicator de incarcare

88 LED-uri * Controler cu afisaj

PREGATIRE SI UTILIZARE

« Incarcati complet controlerul inainte de pnma utilizare.
 Verificafi integritatea produsului i a cabluri

« Utilizati un adaptor de alimentare USB de -
- Curatati si uscati fata, indepartati ochelarii sau| Tantlele de contact si aplicati
protectiile pentru ochi.

« Tineti apasat butonul ON/OFF pentru a porni dispozitivul.

+ Apasati butonul MODE pentru a selecta unul dintre cele 4 moduri de lumind i
utilizati butoanele ,+* si,~” pentru a regla intensitatea luminii

- Utilizati in pozitie relaxata, cu ochii inchisi.

« Dispozitivul se opreste automat dupa aproximativ 15 minute.

MODURI

- Rosu: promoveaza elasticitatea si luminozitatea pielii.
- Albastru: ajuta la reducerea impérfectiunilor pielii

- Galben: contribuie Ia uniformizarea aspectului tenului.
 Violet: combina lumina rosie si albastra

INCARCARE

- Utilizati cablul furnizat si un adaptor de alimentare USB de 5V = 1,5 A.

- Nu utilizati dispozitivul in timpul incarcarii

~Intrerupeti imediat utilizarea in caz de miros neobisnuit, fum sau supraincalzire.

AVERTISMENTE

- Utiizati exclusiv in scopul prevazut

+ Mentineti ochil inchisi in timpul utilizari si utilizati protectiile pentru ochi

+ Nu utilizati in timpul Sarcinii, in caz de epilepsie, fotosensibilitate sau in timpul
terapiilor cu & consult medical

- Stans bruken ved smerter, imitasjon eller andre ugnskede reaksjoner.
- Skal ikke brukes i fuktige omgivelser eller  kontakt med vann,

- Skal ikke senkes i vzeske, demonteres, modifiseres eller brukes hvis produktet
er skadet

- Ma ikke utsettes for ild, varmekilder eller hoye temperaturer.

+ Oppbevares utilgjengelig for barn

PLEIE OG VEDLIKEHOLD

« Rengjor med en myk, lett fuktig klut.

- Ikke bruk losemidler eller sterke rengjoringsmider.
+ Oppbevares kjglig og tort.

AVHENDING
- Skal ikke kastes som husholdningsavfall

« Leveres til en autorisert gjenvinningsstasjon for WEEE (elekirisk og elektronisk
avfal).

TEKNISKE SPESIFIKASJONER
* Stromforsyning: 5V — 1,5 A

« Batteri: L-ion 4000 mAh

- Effekt: 8W

- 88 lysdioder

- Lading: USB Type-C

« Moduser: 4

- Automatisk utkobling: 15 min.
« Bruk: Hiemmebruk innendors

SYMBOLER 0G OVERENSSTEMMELSE

- CE: Produktet oppfyller de grunnleggende kravene i gjeldende EU-forskrifter.

« WEEE: Produktet skal ikke kastes som husholdningsavfall, men leveres til en autori-
sert gjenvinningsstasjon for separat innsamling av elektrisk og elektronisk utstyr.

~ EU-samsvarserklzering: FITPADDY S.r. erklaerer at produktet FITMASKGLAM
oppfyller kravene i direktivene 2014/53/EU (RED), 2011/65/EU (RoHS) og 2012/19/
EU (WEEE). er tilgjengelig pa: http:
tion-of-conformity/FITMASKGLAM
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RU - UHCTPYKLIMA MO MPUMEHEHWIO

KIVEHTCKASR NO/IAEPKKA
Beg-caiir: www.fitpaddy.com

nouTa: om
NpowssoanTens: FITPADDY S.rl
Via dellArtigianato 16, 20835 Muggio (MB), Atanws

OBJIACTb MPUMEHEHUA

FITMASKGLAM — 370 LED-Macka AN KOCMETUYECKOro yX0Aa 3a MUoM. OHa
INECT 4 pexyia oCaeUeHR O PEYTHYENOR WITEHCHBIOCTMIo i TDeRHsHaena
He sBnaetca

MeAMUVMHCKAM u3fientem

CO/IEPXIMOE YMAKOBKY
+1FITMASKGLAM - T KoHTponnep « 1 CoeauuTensHbiii kacens USB Type-C
+ 1 Kaens 4ns 3apsakn USB Type-C - 1 Pery/upyembiii rooBHOM pemers,

+ 2 3aWHTHbIE HAKNAZIKM ANA a3 + 1 PYKOBOACTBO NOAb30BATENs!

KOMTMOHEHT
ED-MacKa 3 CHTIMKOHA C TKAHEBLIM MIOKPBITHEM - B8 CBETOaMoA0s
Avcnneem - Konka ON/OFF

onia MODE - KHOMKM €+ 1 <>
PeryMpyembiii rON0BHOM pement
MopT USB Type-C 1 uaukarop 3apsaki

NOArOTOBKA M UCTIONb30BAHNE
+ NonHocTsio sapaauTe nepes nepebim

+ [1pOBEpbTE LENOCTHOCTS HageNWA U KaGenen.

« HenonbayiiTe USB-apantep nutammsi 5 B — 1,5 A

+ OUMCTHTE W BbICYLIMTE ANLIO, wn NMH3BI U
3aWMTHbIE HAKNAAKN ANA N33,

~ YpepiusaitTe kHonky ON/OFF, 4T0Gbi BKAIOUUTS YCTPOICTEO.

* HaxmuTe KHorky MODE, UT0Gb! BbIGpaTh O/UH U3 4 PEXUMOB OCBELLIEHIs, U
HCTONSYHTE KHOMKL 42 £ AR DENYIAPOBKN WATEHCHBHOCTH CaRTa,

rnasamu.
Y CTORCB0 AHTOMETYMECKH BHKTIOUBETCR NBHMEDHG HEPSs 15 MHYT

PEXMMbI
+ KpacHbIii: CTIOCOBCTYET SnaCTUIHOCTH 1 CUSHIIO KOXA
~ CHHWIE: IOMOTGET YMEHBUWWTS HECOBEPUIEHCTEE KOXM.

« KenTbiif: CTIOCOBCTBYET BbIDABHUBAHHIO TOHA KOKM.

+ DUONETOBBIIL: OGLEAMHAET KPACHBIA 1 CUHIT CBET.

3APAAKA
+ He UcnonbayiiTe yCTPOCTEO B0 BpeMs 3apAaKH.

+ HeMe/neHHO NPEKPaTATE UCTIONb30BAHHE MPY NOBACHNM HEOBBINHOTO 3anaxa,
AbiMa wnu nieperpese.

p UTaHA 5 B == 1,5 A

NPEAYMPEXIEHUSA
+ VICnonbayiTe TONIbKO M0 HA3HAUEHNIO.
« Nlepxute rnasa 80 Bpemst " sauTHble

HaknagKi Ans
* He ncnonbayiite BO Bpems 6ePeMEHHOCTH, NpK anunencu
(OTOUYBCTEUTENLHOCTH WM BO BPEMS TEPaN (OTOCEHCUGTMINPYIOLIMMA
npenapaTamy 63 KoHCYNbTaLMK Bpava.

+ TIPOKOHCYNIbTUPYITECH C BPAUOM, ECAIM Y BAC eCTb KapAKOCTUMYNATOP,
MMNGHTATbI UMK ADYTYe 3360EBaHNs.

« Tpekpatute npu 6Gonu,
HEXENaTebHbIX peaKui

: He venonsayifr 5o Braxtiai cpeqe Wi KOHTAKTe ¢ S010H.

W Apyrux

“He & 8oayY, He e i
W3ENNE, ECIU OHO MOBPEXEHO.

orvs, Tenna unw BbicoKIX
Temneparyp.
+ XpaHWTb B HEAOCTYNHOM ANA AETeil MecTe.
YXO/1 1 OBCIY)KMBAHUE

~ OuMILaITE MTKO¥, CRETKa BaXHO/ TKAHbHO.
+ He vCronb3yiTe pacTBOMTEH Wi arpeccuBHbie MOKLIE CPEacTaa.
+ XpaHuTh B IPOXNTaZHOM 1 CyXOM MecTe.

YTUIM3AUMA
- He yTUnuaupyiiTe BMECTe C 6bITOBLIMM OTXOAGMH

+ CpaiiTe B aBTOPU3OBAHHIN NYHKT CGOPa OTXO0B NEKTPHHECKOTO U
MeKTpOHHOro 060pyAosaHHs (WEEE).

TEXHUUECKUE XAPAKTEPCTUKY
B—15A

- 3apaxa: USB Type-C
* Pexxunmbl: 4

* ABTOMATHUYECKOE BbIKtoYeHue: 15 MUH

« Mcnonb308aHMe: AOMALLIHEE B MOMELLeHHN

CUMBOJIbI A COOTBETCTBUE
+ CE: npoaykT OCHOBHbIM
Esponeiickoro Coto3a.
+ WEEE: U3fienvie Henbas yTIUSMPOBAT BMECTE C GbITOBLIMM OTXOAAMN,
ero chatb B i I.IEHTD ana
SIEKTPYECKOTO U INEKTPOHHOTO O6OPYAOBAHHA.

¥ enapaiinn cooTeercTaun EC: FITPADY .11 sasanser, o npogykr FITMAS-
KGLAM AMpexTve (RED), 2011/65/EU
(ROHS) n 2012/19/EU (WEEE). fleknapauys cooTseTctws EC AocTyna o aapecy:
https:/fitpaddy.com/declaration-of-conformity/ FITMASKGLAM

hz¢

+ Consultati un medic daca aveti pacemaker, implanturi sau alte afectiuni.
. Imverupen utilizarea in caz de durere, \malle sau alte reactii adverse.

* Nu uuhzan in medii umede sau in contact ct

. Nu scufurdall Ih apé, na dezasambiati nu modificat s nu utizat) produsul
daca este deteriorat.

+ Nu expuneti la foc, surse de calduré sau temperaturi ridicate.

+ Anu se lasa la indemana copillor.

INGRIJIRE $I INTRETINERE

+ Curatati el o cérpa moale, usor umezita

+ Nu utilizati solventi sau detergenti agresivi.
+ Depozitati intr-un loc racoros si uscat.

ELIMINARE
+Nu aruncati impreund cu deseurile menaiere.
- Predati la un punct autorizat de colectare a deseurilor electrice si electronice

(WEEE).

SPECIFICATII TEHNICE
- Alimentare: 5/
 Baterie: Li-on 4000 mAh
:Puere: 8 W

-88 Ll

. mcamare 'uss Type

- Moduri

 Oprire automata 15 min

- Utilizare: casnica, in interior

SIMBOLURI $| CONFORMITATE

- CE: produsul respect cerintele esentiale ale reglementarilor europene aplicabile.

- WEEE: produsul nu trebuie eliminat impreuna cu deseurile menajere, ci predat la un
centru autorizat de colectare selectiva a echipamentelor electrice si electronice.

* Declaratie de conformitate UE: FITPADDY S.r.l. declara ca produsul FITMASKGLAM
respecta cerintele directivelor 2014/53/UE (RED), 2011/65/UE (RoHS) si 2012/19/
UE (WEEE). Declaratia de conformitate UE este disponibila la adresa: hitps:/fitpaddy.
com/declaration-of- conlcrm\ly/FlTMASKGLAM
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HR - UPUTE ZA UPORABU

KORISNICKA SLUZBA

Web-mjesto: wwwfitpaddy.com

E-posta: customercare@fitpaddy.com
Proizvodac: FITPADDY S.r.|

Via dellArtigianato 16, 20835 Muggio (MB), Italija

PODRUCJE PRIMJENE
FITMASKGLAM e fototerapijska maska za kozmeticku njegu lica pomotu LED

LT - NAUDOJIMO INSTRUKCIJA

KLIENTY APTARNAVIMAS

Svetainé: www.fitpaddy.cor

El. pastas: cuslomsrcave@mpaddy com
Gamintojas: FITPADDY S

Via dellArtigianato 16, Sots Muggio (MB), Italija

TAIKYMO SRITIS

FITMASKGLAM - tai LED veido kaukeé, skirta kosmetinei veido prieZidrai. Ji turi 4
Sviesos rezimus su reguliuojamu intensyvumu ir yra skirta iskirtinai naudojimui
namuose patalpy viduje. Tai nera medicinos prietaisas

PAKUOTES TURINYS

- 1 FITMASKGLAM - 1 Valdiklis - 1 USB Type-C jungiamasis laidas
- 1USB Type-C jkrovimo laidas - 1 Reguliuojamas dirzelis

-2 Akiy apsaugos 1 Vartotojo vadovas

KOMPONENTAI
- LED kauké i$ audiniu padengto silikono - 88 LED diodai - Valdiklis su ekranu
- ON/OFF mygtukas - MODE mygtukas - ,+*ir ,* mygtukai

 Reguliuojamas dirzelis - USB Type-C prievadas ir jkrovimo indikatorius

PARUOSIMAS IR NAUDOJIMAS

- Pries pirma naudojima pilna kraukite valdiki.

: Patikinidte gamino 1 lady bukle

- Naudokite 5 USB maitinimo adapter

* Nkl i mazausiakite veraa, musikie akiius ar kontaktinius leius ir
uzsidekite akiy apsaugas.

- Norédami jjungti prietaisa, palaikykite nuspaude ON/OFF mygtuka.

- Paspauskite MODE, kad pasirinktumete viena i3 4 Sviesos rezimy, o ,+" ir ="
mygtukais sureguliuokite Sviesos intensyvuma.

- Naudokite atsigule ar atsisede patogioje padétyje uzmerktomis akimis

+ Prietaisas automatiskai issijungia po mazdaug 15 minugiy.

REZIMAI

- Raudona: skatina odos elastingum ir skaistuma

- Mélyna: padeda mazinti odos netobulumus.

- Geltona: prisideda prie odos spalvos suvienodinimo.
* Violetiné: derina raudona ir mélyna Sviesa.

JKROVIMAS

+ Naudokite pridedama laida ir 5 V
- Nenaudokite prietaiso jkrovimo m
- Pajute nejprasta kvapa, pamate dimus ar prietaisui perkaitus, nedelsdami nutraukite
naudojima

ISPEJIMAI

- Naudokite tik pagal paskirtj

+ Naudojimo metu laikykite akis uzmerktas ir naudokite akiy apsaugas.

+ Nenaudokite néstumo metu, sergant epilepsija, esant jautrumui sviesai arba
vartojant Sviesai jautrinancius vaistus be gydytojo konsultacijos.

- Pasikonsultuokite su gydytoju, jei turite Sirdies stimuliatoriy, implanty ar kity
sveikatos sutrikimy.

+ Nutraukite naudojima, jei atsirado skausmas, sudirgimas ar kitos
nepageidaujamos reakcijos.

- Nenaudokite drégnoje aplinkoje arba esant slyiui su vandeniu.

+ Nemerkite  vandenj, neardykite, nemodifikuokite ir nenaudokite gaminio, jei jis
pazeistas.

+ Saugokite nuo ugnies, §ilumos Saltiniy ar aukstos temperataros.

+ Laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje:

5 A USB maitinimo adapter.

PRIEZIURA IR VALYMAS

- Valykite minksta, Siek tiek drégna Sluoste.
- Nenaudokite tirpikliy ar agresyviy plovikii.
- Laikykite vésioje ir sausoje vietoje.

ISMETIMAS
+ NeiSmeskite kartu su buitinémis atliekomis.
+ Atiduokite | jgaliota elektros ir elektroninés jrangos atlieky (WEEE) surinkimo punkta,

TECHNINES SPECIFIKACIJOS
+ Maitinimas: 5
- Akumuliatorius: L-ion 4000 mAh
- Galia: 8 W
- 88 LED diodai
- Jkrovimas: USB Type-C
- Rezimai: 4
- Automatinis issijungimas: 15 min.
- Naudojimas: namuose patalpy viduje

SIMBOLIAI IR ATITIKTIS
~ CE: gaminys atitinka esminius taikomy Europos Sajungos reglament

LV - LIETOSANAS INSTRUKCIJA

KLIENTU APKALPOSANA

Vietne: www.fitpaddy.com

E-pasts: customercare@fitpaddy.com

Razotajs: FITPADDY S

Via dellArtigianato 16, 20835 Muggio (MB), Italija

PIELIETOJUMA JOMA

FITMASKGLAM ir LED sejas maska kosmétiskai sejas kopsanai. Tai ir 4 gaismas
rezimi ar requlgjamu intensitati, un ta ir paredzéta tikai lietosanai majas iekstelpas
Ta nav mediciniska efice.

SATURS

*1 FITMASKGLAM - 1 Kontrolieris * 1 USB Type-C savienojuma kabelis
+1USB Type-C uzlades kabelis - 1 Reguléjama galvas saite - 2 acu aizsargi
+1 Lietotaja rokasgramata

KOMPONENTI
+ LED maska no auduma apvilkta silikona - 88 LED diodes + Kontrolieris ar displeju
« ON/OFF poga + MODE poga « ,+" un ,~

+ Reguléjama galvas saite - USB Type-C pieslégvieta un uzlades indikators

SAGATAVOSANA UN LIETOSANA

- Pims pirmas letoSans reizes piba uzladelie kontrolir

- Parbaudiet, vai izstradajums un kabeli nav boj

« Izmantojiet 5 V — 1,5 A USB stravas adapt

 Nofret un nosusiniat seju,noneniet brils vai kontakilécas un uzleciet acu
aizsargus

« Turiet nospiestu ON/OFF pogu, lai ieslzgtu erici.

+ Nospiediet MODE pogu, lai izvéletos vienu no 4 gaismas rezimiem, un izmantojiet
,+"un " pogas, lai reguigtu gaismas intensitati.

* Izmantojiet ferici relakséta stavokIr ar aizvértam acim.

«lerice automatiski izslédzas péc aptuveni 15 mindtem

- Sarkanais: veicina adas elastibu un mirdzumu.
- Zilais: palidz samazinat adas nepilnibas.

- Dzeltenais: palidz izlidzinat adas toni

« Violetais: apvieno sarkano un zilo gaismu

UZLADE

~ Izmantojiet komplekta ieklauto kabeli un 5 V 1,5 A USB stravas adapteri
- Neizmantojet ierici uzlades laika.

- Nekavejoties partrauciet lietosanu, ja paradas neparasta smaka, dami vai
parkarsana

BRIDINAJUMI

- Izmantojiet tikai paredzétajam mérkim

- Lietosanas laika turiet acis aizvrtas un izmantojiet acu aizsargus.

- Nelietojiet griitniecibas laika, epilepsilas, fotosensitivitates gadijuma vai lietojot
i bez arsta a

- g ar arstu, ja jums ir

veselibas problemas.

- Partrauciet ietosanu, ja rodas sapes, kairinajums vai citas nevélamas reakcijas.

- Nelietot mitra vidé vai saskaré ar adeni.

+ Neiegremdjiet dent, neizjauciet, neparveidojiet un nelietojiet izstradajumu, ja

tas ir bojats.

- Nepaklaujiet uguns, siltuma avotu vai augstas temperatiras iedarbibai.

- Uzglabat bémiem nepieejama vieta.

implanti vai citas

KOPSANA UN APKOPE

« Tiriet ar mikstu, nedaudz samitrinatu draninu.

« Neizmantojiet $kidinatajus vai agresivus tirisanas lidzek|us.
+ Uzglabat vésa un sausa vieta.

UTILIZACIJA

~ Neizmetiet kopa ar sadzives atkritumiem.

« Nododiet pilnvarota elektrisko un elektronisko iekartu atkritumu (WEEE) savaksanas
punkt

TEHNISKAS SPECIFIKACIJAS
+ Barosana: 5V
« Akumulators: Li-on 4000 mAh

« Jauda: 8 W

+ 88 LED diodes

« Uzlade: USB Type-C

« Rezimi: 4

« Automatiska izslégsanas: 15 min
« Lietosana: majas iekstelpas

SIMBOLI UN ATBILSTIBA
atl

; WEEE: gaminio negalima Smest kartu su butinémis atlekormis, s uri bt atiduo-
tas | jgaliota elektros ir elektroninés jrangos atskiro surinkimo punkta,

~ES atitikties deklaracija: FITPADDY S.r.. pareikia, kad gaminys FITMASKGLAM
atitinka direktyvy 2014/53/ES (RED), 2011/65/ES (RoHS) ir 2012/19/ES (WEEE)
reikalavimus. ES atitikties deklaracij galima rasti adresu: https://fitpaddy.com/
declaration-of-conformity/FITMASKGLAM
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AL - UDHEZUES PER PERDORIMIN

SHERBIMI NDAJ KLIENTIT
Faqja e internetit: www.fitpaddy.com

Email: customercare@fitpaddy.com

Prodhuesi: FITPADDY S.r..

Via dellArtigianato 16, 20835 Muggio (MB), Itali

FUSHA E ZBATIMIT
FITMASKGLAM éshté njé maské LED pér kuidesin kozmetik té fytyrés. Ajo ka 4

tehnologije. Ima 4 nacina rada svietlosti s podesivim
SKIUEG 22 KUEN upottebu  Zatvorenor prostoru. Nije medicinsk uredal

SADRZAJ

: TFITMASKGLAM - 1 Kontroler - 1 USB Type-C kabel za povezlvarie
+1USB Type-C kabel za punjenje + 1 Podesiva traka za gla

+2 Zastite za o + 1 Korisnicki priruénik

KOMPONENTE
: LED masks od silikona presvucenog tkaninom - 88 LED dioda
- Kontrole sa zaslonom - Tipka O

 Tipka MODE - Tipke , Coodest raka za glavu

UG8 Type-C prikucek i indikator punjenia

PRIPREMA | UPOTREBA
: Potpuno napunte kontrler prie pve upotrebe.
: Projeie celovtost proizvods | kabel

- Korstte USB adapter za napajanje

" GEisite oauste hee uklomie aséaie il komtdiing ede | stavte zastite 2 o6
- réite prtisnutu tipku ON/OFF kako biste uklucl ureday

« Pritisnite MODE za odabir jednog od 4 nacina rada svjetlosti i koristite tipke ,+"
za podesavanje intenziteta svjetlosti.

+ Koristite u opustenom polozaju sa zatvorenim oima.

 Uredaj se automatski iskljucuje nakon otprilike 15 minuta

NACINI RADA

+Crveni: potice elastiénost i sjaj koze.

 Plavi: pomaze u smanjenju nepravilnosti na kozi.
- 2uti: pridonosi ujednacavanju tena koze.

+ Ljubicasti: kombinira crvenu i plavu svjetlost.

PUNJENJE

Kottt prcieni kabel  USD adapter 22 napsjnie od 5V
« Ne koristite uredaj tijekom punj

 Odmah prekini upotrebu  Suealy nevobicajenog mirsa, dima il pregriavania.

UPOZORENJA

+ Koristite iskljuéivo za predvidenu namjenu.

+ Drzite oi zatvorenima tijekom tretmana i koristite zastite za o¢i.

e koristite tijekom trudnoce, u slucaju epilepsije, fotosenzibilnosti i tiiskom terapi-
je lijekovima koji povecavaju osjetljivost na sjetlost bez savjetovanja s ljecnikom.

; Posavietute e s ljeCkom ako mate elektostimulator sca (pacemaker), implan-
tate i druge zdravstvene probleme.

+Prekinite upotrebu u slucaju boll, irtacije il drugih nezeljenin reakcija

* Ne koristite u vlaznim prostorima ili u kontaktu's vodom.

+ Ne uranjajte u vodu, ne rastavijajte, ne modificirajte i ne koristite proizvod ako

je ostecen.

* Ne izlazite vatri, izvorima topline ili visokim temperaturama.

+ Cuvati zvan dohvata djece

NJEGA | ODRZAVANJE

- Cistite mekom, blago navlazenom krpom.
Ne koristite otapala i agresivne deterdzente.
uvati na hladnom i suhom mjestu

ZBRINJAVANJE
+ Ne odlazite s kucnim otpadom.

- Predajte u ovlasteni centar za sakupljane otpadne elekiricne i elektronicke
opreme (WEEE).

TEHNICKE SPECIFIKACIJE
: Napajanje: SV .5
« Baterija 000 mAh

\Snaga 8w

+ 88 LED dioda

- Punjenje: USB Type-C

* Nagini rada: 4

+ Automatsko iskfjucivanje: 15 min

+ Upotreba: kuéna u zatvorenom prostoru

SIMBOLI | USKLAPENOST
+CE: proizvod je sukladan s bitnim zahtjevima primjenjivin propisa Europske unije
+ WEEE: proizvod se ne smije odlagati s kucnim otpadom, ve¢ se mora predati u
ovlasteni centar za odvojeno sakupljanje elektriéne i elekironicke opreme.

+ EU izjava o sukladnosti: FITPADDY S.r|. izjavljuje da je proizvod FITMASKGLAM u
skladu sa zahtjevima direktiva 2014/53/EU (RED), 2011/65/EU (RoHS) i 2012/19/
EU (WEEE). EUzjava o sukiadnost dostupra e na adresi s/ fipaddy.com/
declaration-of-conformity/FITMASKGLAM
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me intensitet t& dhe &shté e destinuar ekskluzivisht
pér pérdorim shtépiak né ambiente t& mbyllura. Nuk &shté e pajisje mjekésore.

PERMBAJTJA

- 1 FITMASKGLAM - 1 Kontroler - 1 Kabllo lidhése USB Type-C
-1 Kabllo karikimi USB Type-C - 1 Shirit koke i rregullueshém - 2 Mbrojtése sysh
+ 1 Manual pérdorimi

KOMPONENTET
+ Maské LED prej siikoni t& veshur me pélhuré - 88 LED - Kontroler me ekran
 Butoni ON/OFF - Butoni MODE - Butonat "+ dhe "

- Shirit koke i rregullueshém  Porté USB Type-C dhe tregues karikimi

PERGATITJA DHE PERDORIMI

Karikoni plot@sisht kontrolerin pérpara pérdorimit té paré.

: Kantrollondintegritetn e produit ch kablove.

- Perdorni njé prshtatés energie U

et Bheham i, o, et 054 Toniot & kontakit ahe vendosni

mbrojtéset e syve.

~Mbani shtypur bitonin ON/OFF pér té ndezur paisjen.

- Sttypn MODE per 1 zgjedhur jé nga 4 modaltetet  driés dhe pérdori butorat °+
e 8 reqular nensittin e dites

Cerdcranied njé pozicion té relaksuar me syté & mbyllur

" Pajlsja fiket automatiisht pas freth 1 minutas

MODALITETET

~E kuge: promovon elasticitetin dhe shk&lqimin e [ékurés.
- Blu: ndihmon né reduktimin e papérsosmerive té [ékurés:
- E verdhé: kontribuon né njésimin e tonit & lékures.
Violicé: kombinon dritén e kuge dhe blu.

KARIKIMI
-+ Pérdorni kabllon e dhéné dhe njé pérshtatés energjie USB 5V
+ Mos e pérdomni pajisjen gjaté karikimit

+ Ndérprisni pérdorimin menjéheré né rast té aromave té pazakonta, tymit ose
mbinxehjes.

PARALAJMERIME

+ Pérdoreni vetém pér qéllimin e synuar.

+ Mbani syté t& mbyllur gjaté pérdorimit dhe pérdorni mbrojtéset e syve

- Mos e pérdomni gjaté shtatzénisé, né rast epilepsie, fotosensibiliteti ose gjaté
terapisé me bama fotosensibilizuese pa késhillen e mjekut

+ Konsultohuni me njé mjek nése keni stimulues kardiak, implante ose gjendie té
tjera shéndetésore.

+ Ndérprisni pérdorimin né rast dhimbjeje, acarimi ose reaksionesh té tiera té
padéshiruara.

+ Mos e pérdorni né ambiente té lagéshta ose né kontakt me ujin.

: Mos e 2y né ufs mos e gmonton, mos e modifkon:che mos e pérdori
produktin nése éshté i démtua

* Mos e ekspozoni ndaj zjarrit, mmmeve 1& nxehtésisé ose temperaturave té larta.
+ Mbajeni larg fémijéve.

KUJDESI DHE MIREMBAJTJA
- Pastroni me njé lecké té buté dhe pak té lagur.
+ Mos pérdoni tretés ose detergjenté agresivé.
+ Ruajeni né njé vend té freskét dhe té thate.

HEDHJA
+ Mos e hidhni me mbeturinat shtépiake.

 Dorézojeni né njé piké té autorizuar grumbullimi pér mbetjet elektrike dhe
elektronike (WEEE)

SPECIFIKIMET TEKNIKE
~ Furnizimi me energji: 5 V
+ Bateria: Li-ion 4000 mAh

15A

 Karikimi: USB Type-C

- Fikja automatike: 15
+ Pérdorimi: shtépiak né ambiente t& mbyllura

SIMBOLET DHE KONFORMITETI
- CE: produkti pérputhet me kérkesat thelbésore t& rregulloreve pérkatése té
Bashkimit Evropian.

“WEEE produkt nuk duhet té hidhet me mbeturinat shtépiake, por duhet t

dorézohet njé qendre té autorizuar pér grumbullimin e veganté té pajisjeve elektrike
dhe elektronike.

- Deklarata e konformitetit t& BE-s&: FITPADDY S.r. deklaron se produkti FITMASK-
GLAM pérputhet me kérkesat e direktivave 2014/53/BE (RED), 2011/65/BE (RoHS)
dhe 2012/19/BE (WEEE). Deklarata e konformitetit e BE-sé &shté e disponueshme né
adresén: https: y/FITMASKGLAM

ps¢

bilst piemé Eiropas Savienibas noteikumu bitiskajam
prasTbam
+ WEEE: izstradajumu nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem, tas janodod
pilnvarota elektrisko un elektronisko iekartu dalitas savaksanas punkta.
*ES atbilstibas deklaracija: FITPADDY S.r.. apliecina, ka FITMASKGLAM izstradajums
atbilst direktivu 2014/53/ES (RED), 2011/65/ES (RoHS) un 2012/19/ES (WEEE)
prasibam. ES atbilstibas deklaracija ir pieejama adres: https://fitpaddy.com/
declaration-of-conformity/ FITMASKGLAM

HY o

Scansiona il QR code per accedere alla garanzia.
Scan the QR code to access the warranty.
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Manuale per l'uso
FITMASKGLAM
Maschera LED viso

Introduzione al prodotto

FITMASKGLAM & una maschera LED per il viso progettata per la cura della pelle

e il benessere quotidiano. Utilizza diverse lunghezze d’onda luminose per offrire
un’esperienza cosmetica non invasiva e senza sostanze chimiche.

Le differenti modalitd luminose contribuiscono a migliorare laspetto della pelle,
favorendo una pelle dall'aspetto piti uniforme, luminoso e levigato.

Il dispositivo & destinato esclusivamente all'uso cosmetico e non & un dispositivo medico.

Ingresso Type-C Protezione per gli occhi

Telecomando

Maschera LED
Tasto di

accensione |
spegnimento

Tasto di

riduzione
del livello
di luminosita

Display

Finitura in tessuto

Fasce regolabili
Scelta delle

modalita Tasto di
aumento del livello

di luminosita

Caratteristiche del prodotto

Sicuro
L'utilizzo cosmetico non invasivo offre
un‘esperienza confortevole, senza
I'impiego di sostanze chimiche. Semplice da utilizzare
Il timer integrato consente
di svolgere la sessione
in modo pratico e
Comodo senza pensieri.
Realizzato in morbido silicone, flessibile
_ .}/ edelicato sulla pelle, per garantire
__una vestibilitd confortevole durante I'utilizzo.
Massima liberta
il controller compatto
permette di muoversi
Multifunzionale comodamente durante
Tre diverse lunghezze d'onda luminose Iutilizzo
e quattro modalitd luminose per adattarsi
alle diverse esigenze della pelle.

L
Y

@

Metodo di applicazione

Detergere il viso prima dell'utilizzo e lasciarlo asciugare all'aria
oppure asciugarlo delicatamente con un asciugamano morbido
e pulito.

Inserire le fasce elastiche.

1. Modalita Anti-ageing (R + NIR)

Luce emessa:
- Luce rossa (Iunghezzo d'onda massima 633 nm)
- Infrarosso vicino (NIR, lunghezza d'onda massima 830 nm)

Descrizione:

Questa modalita combina luce rossa e infrarosso vicino (NIR)
per contribuire a migliorare laspetto della pelle, favorendo
una pelle dallaspetto pit tonico e levigato.

Collegare il connettore USB Type-C della maschera alla porta
USB Type-C del controller.

Posizionare la maschera sul viso. Fissare le fasce elastiche dietro
la testa utilizzando il velcro e regolarle fino a ottenere una vestibilita
comoda e aderente

2. Modalita Target Active (B + NIR)

Luce emessa:
- Luce blu (lunghezza donda massima 415 nm)
- Infrarosso vicino (NIR, lunghezza d'onda massima 830 nm)

Descrizione:

Questa modalité combina luce blu e infrarosso vicino (NIR)
ed & pensata per la pelle a tendenza impura, contribuendo
a riequilibrarne I'aspetto.

Tenere premuto il pulsante di accensione per circa 1,5 secondi
per avviare la maschera. Allaccensione, il dispositivo si avvia
automaticamente in modalitd Anti-ageing.

Premere il pulsante Mode per selezionare la modalitd luminosa
desiderata. Premere il pulsante -/+ per regolare l'intensita
della luce. Sono disponibili quattro modalita:

Anti-aging, Target Active, Target Maintain e Balance.

3. Modalitar Target Maintain (R + B + NIR)

Luce emessa:
- Laterale: Rossa(633 nm), 50% Blu(415 nm), NIR (830 nm)
- Centrale: Blu(415 nm), 50% Rossa (633 nm), NIR (830 nm)

Descrizione:

Questa modalitd combina luce bluy, luce rossa e infrarosso
vicino (NIR). Grazie alla diversa distribuzione della luce blu

e della luce rossa tra la zona centrale e le aree laterali della
mascheraq, € studiata per favorire il mantenimento dei risultati
ottenuti e supportare la routine quotidiana di skincare.

Al termine della sessione di 15 minuti, il dispositivo si spegnerd
automaticamente. E comunque possibile spegnere la maschera
in qualsiasi momento tenendo premuto il pulsante di accensione
per circa 1,5 secondi. Nota: per risultati ottimaili, si consiglia

di utilizzare il dispositivo da 3 a 5 volte alla settimana.

4. Modalité Balance(R + B + NIR)

Luce emessa:

- Luce blu (lunghezza d'onda massima 415 nm)

- Luce rossa (Iunghezzo d'onda massima 633 nm)

- Infrarosso vicino (NIR, lunghezza d'onda massima 830 nm)

Descrizione

Questa modalitd combina luce blu, luce rossa e infrarosso
vicino (NIR) per supportare una routine cosmetica completa,
contribuendo al benessere e alla cura quotidiana della pelle.
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User Manual
FITMASKGLAM
LED Face Mask

Product Introduction

FITMASKGLAM is an LED face mask designed for daily skin care and wellness.

It uses different light wavelengths to provide a non-invasive cosmetic experience
without chemical substances. The different light modes help improve the appearance
of the skin, promoting a more even, brighter, and smoother-looking complexion.

The device is intended exclusively for cosmetic use and is not a medical device.

Eye Protection
Type-C port ¥

Remote Control
LED mask

Power On/
Off Button

Brightness
Decrease
Button

Display

Fabric Finish

Adjustable Straps
Mode Selection

Button Brightness

Increase Button

Product Features

Safe
Non-invasive cosmetic use provides
a comfortable user experience without
the use of chemical substances. Easy to Use
The integrated timer
allows each session to be
completed conveniently
Comfortable and effortlessly.
Made from soft silicone, flexible and gentle
_.}/ onthe skin, ensuring a comfortable
" fit during use.
Portable
The compact controller
allows you to move
A Multifunctional comfortably during use.
{ Three different light wavelengths

o
\3—:‘ and four light modes to suit various
.s h
skin needs.

Application Method

Clean your face before use and allow it to air dry or gently dry
it with a soft, clean towel.

Attach the elastic straps.

1. Anti-ageing Mode (R + NIR)
Light Emitted:

- Red Light (maximum wavelength: 633 nm)
- Near-Infrared Light (NIR, maximum wavelength: 830 nm)

Description:

This mode combines red light and near-infrared light (NIR)
to help improve the appearance of the skin, promoting

a firmer and smoother-looking complexion.

Connect the mask's USB Type-C connector to the USB Type-C
port of the controller.

Position the mask on your face. Fasten the elastic straps behind
your head using the hook-and-loop fastener and adjust them
until the fit is comfortable and secure.

2. Target Active Mode (B + NIR)
Light Emitted:

- Blue Light (maximum wavelength: 415 nm)
- Near-Infrared Light (NIR, maximum wavelength: 830 nm)

Description:

This mode combines blue light and near-infrared light (NIR)
and is intended for blemish-prone skin, helping to restore

a more balanced appearance.

Press and hold the power button for approximately 1.5 seconds
to turn on the mask. Upon startup, the device automatically starts
in Red Light mode.

Press the Mode button to select the desired light mode.
Press the +/- button to adjust the light intensity.

Four modes are available:

Anti-aging, Target Active, Target Maintain, Balance

3. Target Maintain Mode (R + B + NIR)
Light Emitted:

- Side Areas: Red (633 nm), 50% Blue (415 nm), NIR (830 nm)
- Center Area: Blue (415 nm), 50% Red (633 nm),
NIR (830 nm)

Description:

This mode combines blue, red, and near-infrared light (NIR).
Thanks to the different distribution of blue and red light
between the central and side areas of the mask, it is designed
to help maintain achieved results and support a daily
skincare routine.

At the end of the 15-minute session, the device will automatically
switch off. You can turn off the mask at any time by holding

the power button for approximately 1.6 seconds.

Note: For optimal results, it is recommended to use the device

3 to b times per week.

4. Balance Mode (R + B + NIR)
Light Emitted:

Blue Light (maximum wavelength: 415 nm)
Red Light (maximum wavelength: 633 nm)
Near-Infrared Light (NIR, maximum wavelength: 830 nm)

Description:

This mode combines blue light, red light, and near-infrared
light (NIR) to support a complete cosmetic skincare routine,
contributing to daily skin care and overall wellness.




